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 بیانیه تحلیلی حقوقدإنان إیرإن

 دربارۀ إقدإمات آمریکا، رژیم صهیونیستی و برخی دولتهای همسایه علیه جمهوری إسلامی إیرإن

 

 بسم الله إلرحمان إلرحیم

 إلف: پیشینه

به طور یکجإنبه إز برجإم، که نتیجه سإلهإ تلاش دولتهإی ذیربط بود،  ۸۱۰۴ترإمپ در سإل  .1
یفإت قإنویی مقرر در برجإم  متإسفإنه إروپإی  خإرج شد. پس إز آن  هإ بإ سوء نیت و بدون طی تشر

سإزکإر مإشه رإ فعإل کردند. متعإقبإ آن دولت آمریکإ تهدید به مذإکره کرده بود. جمهوری إسلامی 
ی بإ حسن نیت و پإیبندی به حإکمیت قإنون پذیرفت که مذإکره إنجإم شود. متإسفإنه در  إیرإن نی 

هإ به مذإکره و حسن نیت إیرإن خیإنت کردند. در بإمدإد إین روز و در  آمریکإی   ۰۱۱۱خردإد  ۸۲
ی آمریکإ و إلبته قطعنإمه شورإی حکإم در  إنه رژیم صهیونیستی بإ چرإغ سی  إقدإمی کإملا غإفلگی 

روز طول کشید و  ۰۸روز قبل، جنگ تجإوزکإرإنه إی رإ علیه جمهوری إسلامی إیرإن آغإز کرد که 
ی در إین جنگ هم مستقیم و هم غی  مستقیم مشإرکت دإشت. إیإ  لإت متحده آمریکإ نی 

هإی تروریستی و  پس إز آن دوبإره إیإلإت متحده آمریکإ و إسرإيیل إبتدإ بإ حمإیت إز گروه .2
وهإی  آشوبگرإن درصدد آن بودند تإ یک شبه کودتإ در کشور إنجإم دهند. به دنبإل آن آمریکإ نی 
 نظإمی خود رإ به سمت خلیج فإرس إعزإم کرد و تهدید به مذإکره برإی توإفق کرد. بإ إین حإل،

رسد، مجددإ بإ حسن نیت و  جمهوری إسلامی إیرإن بإ علم به إین که إین مذإکره به نتیجه نمی
ی  ۲۲نشإن دإدن إین که بر إسإس مإده  منشور ملل متحد به دنبإل حل و فصل مسإلمت آمی 

إختلاف إدعإی  إست، وإرد مذإکرإت شد. إین إقدإم دولت إیرإن إگر منصفإنه نگریسته شود 
ی نشإن دهنده   إلملل إست.  پإی بندی به حإکمیت حقوق بی 

إمإ متإسفإنه دوبإره آمریکإ در همدستی بإ رژیم صهیونیستی به إصل حسن نیت، دیپلمإسی و  .3
 ۰۱۱۱إسفند  ۵مذإکره که بإ وسإطت کشور عمّإن در حإل إنجإم بود، خیإنت کردند و در 

إی رإ بر خلاف  مسلحإنهحمله  ۸۱۸۲فوریه  ۸۴و   ۰۱۱۳مصإدف بإ دهم مإه مبإرک رمضإن 
ی  ی  منشور ملل متحد و حقوق بی  إلملل علیه جمهوری إسلامی إیرإن آغإز کردند و در همإن إولی 

کودک دبستإن شجره طیبه در شهرستإن مینإب رإ قربإیی بمبإرإن   ۰۳۱موج حملات خود، حدود 
ل و محل کإر خود بع ی ی که در میی نوإن یک مکإن خود سإختند. پس إز آن رهی  معظم إنقلاب نی 

نظإمی حضور دإشتند به شهإدت رسید.   غی 

 

ب: تحلیل إقدإمات آمریکا، رژیم صهیونیستی و دولتهای همسایه در پرتو حقوق 
 توسل به زور

ی إقدإم برخی   إقدإمإت صورت .4 گرفته و در جریإن توسط آمریکإ و رژیم صهیونیستی و همچنی 
توإن إز  إستفإده إز قلمروشإن بعنوإن پإیگإه رإ میکشورهإی همسإیه در إجإزه دإدن به آمریکإ برإی 

ی  إلملل إقدإم تجإوز )یإ جنگ تجإوزکإرإنه( دإنست. إقدإم تجإوز )یإ جنگ  نظر حقوق بی 
تجإوزکإرإنه( عبإرت إست إز إستفإده إز زور مسلحإنه توسط یک یإ چند دولت علیه حإکمیت، 
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هر شیوه دیگری که بر خلاف منشور ملل  تمإمیت سرزمیتی یإ إستقلال سیإسی دولت دیگر یإ به
 متحد بإشد. 

، إستفإده إز زور در روإبط نظإمی میإن ۸مإده  ۱بر إسإس منشور ملل متحد به موجب بند  .5
ی تهدید به إستفإده إز آن ممنوع إست. در إین خصوص ذکر إین نکته لإزم إست   دولتهإ و همچنی 

ملل متحد و مقررإت بنیإدین حقوق که إستفإده إز زور نظإمی بر خلاف مقررإت منشور 
ی  إلملل مطلقإ ممنوع إست. به عبإرت دقیق تر، تجإوز علیه دولت یإ دولتهإی دیگر نقض  بی 

ی  إلملل إست. تنهإ در دو مورد در منشور ملل متحد إستفإده إز زور  قإعده آمره در حقوق بی 
   مسلحإنه مجإز إست: 

سإزمإن ملل متحد طبق فصل هفتم و به موجب  منشور: زمإیی که شورإی إمنیت ۱۸مإده   إلف: 
ی  ۲۵مإده  ی  إبتدإ تهدید علیه صلح و إمنیت بی  إلمللی یإ إقدإم  إلمللی، نقض صلح و إمنیت بی 

إستفإده إز زور نظإمی رإ أجإزه دهد.  ۱۸و یإ  ۱۰تجإوز رإ إحرإز نمإید و سپس در قإلب موإد 
إست که شورإی إمنیت بإید به طور صری    ح  إقتضإی حإکمیت قإنون و تفسی  موإرد إستثنإء إین

ی إقدإمی بإید برإی حفظ صلح و  ی إجإزه إی رإ بدهد. بدیهی إست که چنی  در تصمیم خود چنی 
ی  ی  إمنیت بی  إلمللی یإ وإدإر کردن دولت متجإوز به عقب نشیتی إز  إلمللی یإ إعإده صلح و إمنیت بی 

 مرزهإی إشغإل شده و توقف إقدإمإت متخلفإنه بإشد. 

منشور: بر إسإس إین مإده، وقتی حمله مسلحإنه إی علیه دولت عضو ملل متحد  ۱۰مإده   ب: 
د، ممنوعیت توسل به زور یإ تهدید به إستفإده إز آن در بند  صورت می ، لطمه إی ۸مإده  ۱گی 

وع جمعی یإ فردی دولت قربإیی وإرد نمی کند. به عبإرت دیگر، در إین  به حق ذإیی دفإع مشر
وع برخوردإر إست. إلبته إقدإم فردی یإ جمعی دولت موقعیت  دولت قربإیی إز حق ذإیی دفإع مشر

وع زمإیی متوقف می شود که شورإی إمنیت إقدإمإت لإزم رإ برإی حفظ صلح و  در مقإم دفإع مشر
ی  إلمللی إتخإذ کرده بإشد. بعلاوه بر إسإس إین مإده، دولت قربإیی إقدإمإیی رإ که در إین  إمنیت بی 

نمإید بإید به شورإی إمنیت بلافإصله إطلاع دهد. إین إقدإمإت به هیچ وجه  إستإ إتخإذ میر 
ی  ی بر وظیفه شورإ برإی حفظ صلح و إمنیت بی   إلمللی ندإرد.  تإثی 

توإن گفت إقدإمإیی که إیإلإت متحده آمریکإ و رژیم  بنإبر آن چه که در بإلإ بیإن شد، می .6
دند )و در حإل إنجإم إست( به طور صری    ح در مغإیرت آشکإر بإ صهیونیستی علیه إیرإن إنجإم دإ

ی در إین جإ قإبل قبول  مقررإت صری    ح منشور می وع پیشدستإنه نی  بإشد. إستنإد به دفإع مشر
نیست چرإ که هیچ خطر قریب إلوقوع یإ حتمی إلوقوع إز سوی إیرإن قإبل تصور نبوده که در 

إنه نبإشد. بر خلاف دولت متجإوز آمریکإ و رژیم مقإبل آن چإره إی جز توسل به زور مسلح
جمهوری   هإی تجإوزکإرإنه دإرند، متجإوز صهیونیستی که سوإبق بسیإری در تجإوز و آغإز جنگ

وع به جنگ ندإرد.  إسلامی إیرإن و بطور کلی إیرإن در تإری    خ معإصر خود حتی یک نمونه إقدإم سرر
ی برآوردی ندإشتند که إیرإن درصدد یک إز سوی دیگر حتی نهإدهإی إمنیتی خود آمریک ی چنی  إ نی 

 حمله قریب یإ حتمی إلوقوع علیه آمریکإ یإ رژیم صهیونیستی إست. 

وع پیشدستإنه رإ دإشت  .7  حق توسل به دفإع مشر
ی
بر عکس، جمهوری إسلامی إیرإن إز نظر حقوق

وهإی آمریکإی  در نزدیکی إیرإن مستقر شدند و بإ تو   که نی 
جه به تهدیدهإی حدإقل در زمإیی

مإه و  ی سوإبق خطرنإک آن بویژه در مورد حمله به إیرإن در تی  جدی دولت آمریکإ و همچنی 
ی حمله به ونزوئلا إمکإن یک حمله حتمی إلوقوع وجود دإشت.   همچنی 

مجمع عمومی در خصوص تعریف تجإوز،  ۲۲۰۱إز جمله موإردی که به موجب قطعنإمه  .8
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نظر إز إین که جنگ إعلام شده بإشد یإ نه  صرف -إرإنه إستمصدإق عمل تجإوز یإ جنگ تجإوزک
 توإن به موإرد زیر إشإره کرد:  )بویژه در خصوص جنگ تحمیلی فعلی( می

وهإی مسلح یک یإ چند دولت به دولت دیگر:  إلف:  تردیدی نیست که  تهإجم یإ حمله نی 
وهإی مسلح إیإلإت متحده آمریکإ و رژیم صهیونیستی حملات رإ بر  خلاف هر گونه مجوز نی 

وع کردند و متإسفإنه کمإکإن إدإمه دإرد.   قإنویی علیه کشورمإن سرر

وهإی مسلح یک یإ چند دولت یإ إستفإده إز هر نوع  ب:  بمبإرإن قلمرو دولت دیگر توسط نی 
وهإی مسلح إیإلإت متحده آمریکإ و  سلاخ توسط یک یإ چند دولت علیه قلمرو دولت دیگر:  نی 

ی رژیم صهیونیس  رإ در قلمرو کشورمإن بمبإرإن کردند و همچنی 
تی در موإرد متعدد نقإط مختلفی

ی إستفإده کردند.   إز موشک و پهپإد علیه کشورمإن نی 

إقدإم یک دولت در إجإزه دإدن به قلمرو خود که در إختیإر دولت دیگر قرإر دإده إست مبتی  ج: 
 بر إین که إز آن برإی تدإرک و إجرإی إقدإم تجإوز علیه دولت ثإلث إستفإده شود. 

س، دإرإی پإیگإه  .9 إیإلإت متحده آمریکإ در برخی إز دولتهإی همسإیه و حتی غی  همسإیه مثل قی 
تر إین دولتهإ بخشر إز قلمرو خود رإ در إختیإر دولت آمریکإ قرإر  به عبإرت دقیق نظإمی إست. 

إند. إیإلإت متحده آمریکإ إز إین قلمرو برإی إجرإی إقدإم تجإوز علیه قلمرو جمهوری إسلامی  دإده
 إیرإن إستفإده کرده إست. بنإبرإین إقدإم إین دولتهإ، جدإی إز إقدإم خود إیإلإت متحد آمریکإ،

توإند موجد  إقدإم تجإوز إست. إگر چه لزومإ هر إقدإم تجإوزی حمله مسلحإنه نیست، إمإ می
ی  بإن شود.  مسئولیت بی  ی  إلمللی دولت می 

11.  ،
ی
هیچ دولتی نبإید قلمرو خود رإ در إختیإر دولت »إفزون بر آن، به موجب یک إصل کلی حقوق

دولتهإی همسإیه إجإزه دإدند «. هدیإ موجودیت دیگری برإی صدمه زدن به دولت ثإلتی قرإر د
ی  إلمللی برإی صدمه زدن  تإ إیإلإت متحده آمریکإ إز قلمرو آنهإ برإی إرتکإب یک عمل مجرمإنه بی 

 به قلمرو جمهوری إسلامی إیرإن إستفإده کند. 

د، در صوریی   .11 ی در صوریی که إز قلمرو دولتی إقدإمی زیإنبإر علیه دولت دیگر صورت گی  همچنی 
د یإ آن رإ سرکوب کند دولت که دولت  بإن نتوإند یإ نخوإهد جلوی إین إقدإم زیإنبإر رإ بگی  ی می 

قربإیی حق دإرد تإ خود منشإء إین إقدإم زیإنبإر رإ سرکوب کند. إین رویه إی إست که إیإلإت 
 در جإی  که إقدإمی إز قلمرو یک دولت 

متحده آمریکإ در موإرد متعدد إستفإده کرده إست حتی
 ک موجودیت غی  دولت علیه إیإلإت متحده آمریکإ صورت گرفته بود. توسط ی

ه، نقض فإحش منشور ملل  .12 ، شدت و گسیی
ی

به علاوه، إقدإم تجإوز در صوریی که إز حیث ویژگ
بإشد که موجد مسئولیت کیفری برإی مقإمإت سیإسی و نظإمی  جنإیت تجإوز می  متحد بإشد،

ی حإل إین نکته رإ نبإی د فرإموش کرد که حمله مسلحإنه إیإلإت متحده آمریکإ إست. إمإ در عی 
علیه کشورمإن إز إین پإیگإههإ بوده و بنإبرإین جمهوری إسلامی إیرإن به طور ذإیی إز حق دفإع 
 :
ً
ی بردن منشإء آن برخوردإر إست. زیرإ إولا وع برإی پإسخگوی  نسبت به إین حمله و إز بی 

مشر
هإی إمریکإ در کشورهإی همسإیه نبإید بعنوإن حمله به خود إقدإمإت مسلحإنه إیرإن علیه پإیگإه

آن کشورهإ تلفی شود، بلکه بإید حمله به إیإلإت متحده آمریکإ تلفی شود چرإ که در آن پإیگإه 
وهإی مسلح آمریکإ حضور دإرند که نمإد حإکمیت آمریکإ می  چون إقدإم إین   نی 

ً
بإشند. ثإنیإ

ی حمله   رإن حق دإرد به پإیگإهکشورهإ همدستی بإ متجإوز إست، إی هإ و خإک خود إین کشورهإ نی 
ی   دإری خإرج إز عرف، به خرج دإده إست.  کند و تإ به حإل، خویشیی
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إز إین رو، إقدإم إیإلإت متحده آمریکإ و رژیم صهیونیستی در آغإز و إنجإم حملات مسلحإنه  .13
ی إقدإم برخی دو  لتهإی همسإیه یإ غی  همسإیه علیه جمهوری إسلامی إیرإن و إدإمه آن و همچنی 

در إجإزه دإدن برإی إستفإده إز قلمروشإن به منظور إرتکإب عمل تجإوز، إعمإل مجرمإنه 
ی  ی  إلمللی دولتهإی مزبور می بی  إلملل  بإشد. إین إعمإل به طور آشکإر بر خلاف مقررإت حقوق بی 

، قإعده آمره منع تجإوز و بند 
ی
شد. بعلاوه إقدإم آمریکإ بر بإ منشور ملل متحد می ۸مإده  ۱عرق

خلاف تعهد إین دولت در بیإنیه إلجزإیر مبتی بر عدم مدإخله مستقیم یإ غی  مستقیم به شکل 
بإشد. در نهإیت، إقدإم برخی دولتهإی همسإیه نقض  نظإمی یإ سیإسی در إمور دإخلی إیرإن می

ی می  بإشد.  حسن همجوإری نی 

ی  .14 ی سرنوشت و إصل إقدإمإت إیإلإت متحده آمریکإ همچنی  به طور مشخص بر خلاف حق تعیی 
ی  ی در پرونده  عدم مدإخله در إمور دإخلی و خإرخ  دولتهإی دیگر إست. دیوإن بی  إلمللی دإدگسیی

ی  إلملل  نیکإرإگوئه علیه إیإلإت متحده آمریکإ، عدم مدإخله رإ بعنوإن یک إصل بنیإدین حقوق بی 
 در نظر گرفته إست. 

 

ریکا، رژیم صهیونیستی و دولتهای همسایه در پرتو حقوق ج: تحلیل إقدإمات آم
ی  دوستانه بی   إلملل بشر

ی  .15  إز جمله مقررإت لإهه  حقوق حإکم در إین خصوص، إز جمله، عبإرتند إز: حقوق بی 
ی
إلملل عرق

 إول ۰۵۱۵هإی چهإرگإنه ژنو  ، کنوإنسیون۰۵۱۳
ی
هإی  به کنوإنسیون ۰۵۳۳، پروتکل إلحإق

 در مخإصمه  ۰۵۱۱وإنسیون لإهه ، کن۰۵۱۵چهإرگإنه ژنو 
ی

در مورد حمإیت إز إموإل فرهنکی
 مسلحإنه ؛

نظإمی که برإی مرإقبت إز  بیمإرستإن»کنوإنسیون چهإرم ژنو   ۰۴به موجب مإده  .16 هإی غی 
إیطی نبإید هدف  مجروحإن و بیمإرإن، معلولإن و زنإن بإردإر تشکیل شده إند، تحت هیچ سرر

ند، بلکه بإید در  م شمرده شده و مورد  همه حإل توسط طرف حمله قرإر گی  هإی درگی  محیی
ند.   ؛«حمإیت قرإر گی 

 در عملیإت و إدإره »کنوإنسیون مزبور   ۸۱به موجب مإده  .17
ً
إفرإدی که به طور منظم و منحصرإ

نظإمی مشغول به کإر هستند، إز جمله پرسنلی که در جستجو، جإبجإی  و  بیمإرستإن هإی غی 
نظ إمیإن زخمی و بیمإر، بیمإرإن و زنإن بإردإر مشغول به کإر هستند، بإید حمل و مرإقبت إز غی 

ند.  إم و حمإیت قرإر گی   «.مورد إحیی

 إول  ۱۰بر إسإس مإده  .18
ی
نظإمی إز حمإیت ۰۵۳۳پروتکل إلحإق نظإمی و إفرإد غی  ، جمعیت غی 

، مقررإت عمومی در برإبر خطرإت نإسیر إز عملیإت نظإمی برخوردإرند. برإی إجرإی إین حمإیت
ی  إیط رعإیت  زیر که علاوه بر سإیر مقررإت قإبل إجرإ در حقوق بی  إلملل هستند، در همه سرر

 شوند:  می

نظإمی، نبإید هدف حمله قرإر  إلف.  ی إفرإد غی  نظإمی به خودی خود، و همچنی  جمعیت غی 
ند. إعمإل یإ تهدیدهإی خشونت ی که هدف إصلی آنهإ إیجإد رعب و وحشت در میإن  گی  آمی 
نظإمی إست، ممنوع إست.   جمعیت غی 

نظإمیإن إز حمإیتب.  مند خوإهند شد، مگر إینکه و  هإی إرإئه شده توسط إین بخش بهره غی 
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 در خصومت
ً
کت کنند.  برإی مدیی مستقیمإ  هإ سرر

 حملات کورکورإنه ممنوع إست. حملات کورکورإنه عبإرتند إز: ج. 

o  شوند؛ نمیحملایی که به یک هدف نظإمی خإص هدإیت 

o إستفإده می 
ی

توإن آن رإ به یک هدف  کنند که نمی حملایی که إز روش یإ وسیله جنکی
 نظإمی خإص هدإیت کرد؛ 

o إستفإده می 
ی

توإن طبق  کنند که إثرإت آن رإ نمی یإ حملایی که إز روش یإ وسیله جنکی
 إلزإمإت إین پروتکل محدود کرد؛

o  نظإمیإن یإ  در نتیجه، در هر یک إز إین موإرد، مإهیتی دإرند که به إهدإف نظإمی و غی 
به می نظإمی بدون تمإیز صری  زنند.  إشیإء غی 

 علاوه بر موإرد فوق، إنوإع حملات زیر بإید به عنوإن حملات کورکورإنه در نظر گرفته شوند: 

o جدإ  حمله إز طریق بمبإرإن بإ هر روش یإ وسیله 
ً
إی که تعدإدی إز إهدإف نظإمی کإملا

قع در یک شهر، شهرستإن، روستإ یإ منطقه دیگری که دإرإی تمرکز و متمإیز وإ
نظإمی إست رإ به عنوإن یک هدف نظإمی وإحد در  نظإمیإن یإ إشیإء غی  مشإبهی إز غی 

د؛ نظر می  گی 

o نظإمیإن، آسیب به  إی که إنتظإر می حمله  غی 
ی
رود بإعث تلفإت جإیی تصإدق

نظإمی یإ ت نظإمیإن، خسإرت به إشیإء غی  رکیت  إز آنهإ شود، که در مقإیسه بإ مزیت غی 
 بیتی شده، بیش إز حد بإشد.  نظإمی مشخص و مستقیم پیش

o  
ی
نظإمیإن إز طریق إقدإمإت تلاق نظإمی یإ غی  جویإنه ممنوع  حملات علیه جمعیت غی 

 إست. 

:  ۱۸بر إسإس مإده  .19
ی
 پروتکل إول إلحإق

نظإمی نبإید هدف حمله یإ إنتقإم قرإر  إلف.  نظإمی به تمإم إشیإء گفته إشیإء غی  ند. إشیإء غی  گی 
 ، إهدإف نظإمی نیستند. ۸شود که طبق تعریف بند  می

 به إهدإف نظإمی محدود شوند. در مورد إشیإء، إهدإف نظإمی به إشیإء ب. 
ً
حملات بإید منحصرإ

و شوند که إز نظر مإهیت، مکإن، هدف یإ کإربرد، سهم مؤثری در إقدإم نظإمی دإرند  محدود می
إیط حإکم بر آن زمإن، مزیت نظإمی  تخریب، تصرف یإ خنتی  سإزی کإمل یإ جزیی آنهإ، در سرر

 دهد.  مشخصی رإ إرإئه می

ءج.  نظإمی إختصإص دإده  در صورت تردید در مورد إینکه آیإ سیر  به إهدإف غی 
ً
إی که معمولا

مؤثر در إقدإم شده إست، مإنند عبإدتگإه، خإنه یإ محل سکونت دیگر یإ مدرسه، برإی سهم 
ی إستفإده نظإمی إستفإده می  شود.  إی نمی شود، فرض بر إین إست که چنی 

 در » ۱۲طبق مإده  .21
ی

بدون خدشه به مفإد کنوإنسیون لإهه برإی حفإظت إز إموإل فرهنکی
ی  ۰۵۱۱مه  ۰۱صورت مخإصمه مسلحإنه مورخ  إلمللی مربوطه، موإرد زیر  و سإیر إسنإد بی 

 ممنوع إست: 

إث إرتکإب  إلف.  ی یإ إمإکن مذهت  که می 
، آثإر هیی هرگونه إقدإم خصمإنه علیه بنإهإی تإریخی
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 یإ معنوی مردم رإ تشکیل می
ی

 «. دهند فرهنکی

 إول  ۱۱مإده  ۸به موجب بند ب. 
ی
فإیده کردن إشیإء  حمله، تخریب، حذف یإ ی  »پروتکل إلحإق

، منإطق ک نظإمی، مإنند موإد غذإی  وری برإی بقإی جمعیت غی  شإورزی برإی تولید موإد صری
، محصولإت کشإورزی، دإم، تأسیسإت و منإبع آب آشإمیدیی و کإرهإی آبیإری، به منظور  غذإی 

نظإمی یإ طرف مقإبل، صرف  خإص محروم کردن آنهإ إز إرزش معیشتی  شإن برإی جمعیت غی 
نظإمیإن، چه به منظور وإدإر ک  دإدن به غی 

ی
ه، چه به منظور گرسنکی ی ردن آنهإ به ترک نظر إز إنگی 

ه دیگری، ممنوع إست.  ی  «محل یإ به هر إنگی 

 إول  ۱۱مإده  ۰به موجب بند ج. 
ی
در جنگ بإید دقت شود که محیط زیست » پروتکل إلحإق

ده، بلندمدت و شدید محإفظت شود. إین حفإظت شإمل  طبیعی در برإبر خسإرإت گسیی
 إست که ب ممنوعیت إستفإده إز روش

ی
ی خسإریی  إ هدف یإ إنتظإر میهإ یإ إبزإرهإی جنکی رود چنی 

 «به محیط زیست طبیعی وإرد کنند و در نتیجه به سلامت یإ بقإی جمعیت آسیب برسإنند. 

 إول  ۱۲مإده  ۰بر إسإس بند د. 
ی
وهإی خطرنإک، » پروتکل إلحإق کإرهإ یإ تأسیسإت حإوی نی 

موإردی که إین إشیإء إهدإف إی، حتی در  هإی تولید برق هسته بندهإ و إیستگإه یعتی سدهإ، آب
ی حمله  که چنی 

وهإی خطرنإک و در  نظإمی بإشند، در صوریی إی ممکن إست بإعث آزإد شدن نی 
ند. سإیر  نظإمی شود، نبإید هدف حمله قرإر گی  ی جمعیت غی  نتیجه خسإرإت شدید در بی 

ی حمله  که چنی 
ی ممکن إست إ إهدإف نظإمی وإقع در مجإورت إین کإرهإ یإ تأسیسإت، در صوریی

ی  وهإی خطرنإک إز کإرهإ یإ تأسیسإت و در نتیجه خسإرإت شدید در بی  بإعث آزإد شدن نی 
ند.  نظإمی شود، نبإید هدف حمله قرإر گی   جمعیت غی 

ی مإده  ۲به موجب بند ه.  نظإمی همچنإن إز تمإم »همی  در همه موإرد، جمعیت و إفرإد غی 
ی  حمإیت بیتی  إز جمله حمإیت إز إقدإمإت إحتیإطی پیش إلملل، هإی إعطإ شده توسط حقوق بی 

، برخوردإر خوإهند بود. إگر حمإیت متوقف شود و هر یک إز کإرهإ، تأسیسإت ۱۳شده در مإده 
د، تمإم إقدإمإت إحتیإطی عملی برإی  ۰یإ إهدإف نظإمی ذکر شده در بند  مورد حمله قرإر گی 

وهإی خطرنإک إنجإم خوإهد  ی إز آزإدسإزی نی   «شد.  جلوگی 

 إول:  ۱۳به موجب مإده  .21
ی
 پروتکل إلحإق

نظإمیإن و إلف.  نظإمی، غی  در إنجإم عملیإت نظإمی، بإید مرإقبت مدإوم برإی حفظ جمعیت غی 
د.  نظإمی صورت گی   إهدإف غی 

 در مورد حملات، إقدإمإت إحتیإطی زیر بإید إنجإم شود: ب. 

ند، بإید:  ریزی یإ تصمیم به إنجإم آن می إی رإ برنإمه کسإیی که حمله   .1ب.   گی 

هر کإری که ممکن إست إنجإم دهند تإ تأیید کنند که إهدإف مورد حمله نه  °
نظإمی و مشمول حمإیت ویژه نیستند،  نظإمی هستند و نه إهدإف غی  غی 

پروتکل ممنوع بلکه إهدإف نظإمی هستند و حمله به آنهإ طبق مفإد إین 
 نیست؛

هإی حمله بإ  تمإم إقدإمإت إحتیإطی ممکن رإ در إنتخإب إبزإرهإ و روش °
 جإن 

ی
هدف إجتنإب و در هر صورت به حدإقل رسإندن تلفإت تصإدق

نظإمی إنجإم  نظإمیإن و خسإرت به إهدإف غی  نظإمیإن، آسیب به غی  غی 
 دهند؛
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  إی که إنتظإر می إز تصمیم به إنجإم هرگونه حمله °
ی
رود بإعث تلفإت تصإدق
نظإمی یإ  نظإمیإن، آسیب به إهدإف غی  نظإمیإن، آسیب به غی  جإن غی 
ترکیت  إز آنهإ شود، خوددإری کنند، که در مقإیسه بإ مزیت نظإمی مشخص 

 بیتی شده، بیش إز حد بإشد؛ و مستقیم پیش

ه إگر مشخص شود که هدف، نظإمی نیست یإ تحت حمإیت ویژه إست یإ إینک  .2ب. 
نظإمیإن،  إنتظإر می نظإمیإن، آسیب به غی   غی 

ی
رود حمله منجر به تلفإت جإیی تصإدق

نظإمی یإ ترکیت  إز آنهإ شود که در مقإیسه بإ مزیت نظإمی مشخص و  خسإرت به إشیإء غی 
 شده، بیش إز حد بإشد، حمله لغو یإ به حإلت تعلیق در خوإهد آمد.  بیتی  مستقیم پیش

نظإمی تأثی  بگذإرد، هشدإر قبلی   در مورد حملایی   .3ب.  که ممکن إست بر جمعیت غی 
إیط إجإزه ندهد.   مؤثر دإده خوإهد شد، مگر إینکه سرر

ی چندین هدف نظإمی برإی دستیإی  به مزیت نظإمی مشإبه إمکإنج.  پذیر  هنگإمی که إنتخإب بی 
 که بإید إنتخإب شود حمله

ی
ین خط إی إست که إنتظإر می بإشد، هدق ر رإ برإی جإن رود کمیی

نظإمی إیجإد کند.  نظإمیإن و إشیإء غی   غی 

در إنجإم عملیإت نظإمی در دریإ یإ هوإ، هر طرف درگی  بإید مطإبق بإ حقوق و وظإیف خود  د. 
ی  إلملل قإبل إجرإ در مخإصمإت مسلحإنه، تمإم إقدإمإت إحتیإطی معقول  طبق قوإعد حقوق بی 

نظ  غی 
ی إز تلفإت جإیی نظإمی إنجإم دهد. رإ برإی جلوگی   إمیإن و خسإرت به إشیإء غی 

نظإمی،  هیچ یک إز مفإد إین مإده رإ نمیه.  توإن به عنوإن مجوز هرگونه حمله علیه جمعیت غی 
نظإمی تفسی  کرد.  نظإمیإن یإ إشیإء غی   غی 

ی  در مجموع می .22 دوستإنه  توإن گفت إز منظر حقوق بی  حملات عمدی علیه إمإکن »إلملل بشر
، بیمإرستإنهإ و محل یه، بنإهإی تإریخی ی، علمی خی  ، هیی ، آموزسیر هإی نگهدإری بیمإرإن  مذهت 

ط آن که برإی إهدإف نظإمی إستفإده نشوند  إست. « و مجروحإن به سرر
ی

 جنإیت جنکی

نظإمی که در مخإصمإت حملات »إفزون بر آن،  .23 نظإمی یإ علیه إفرإد غی  عمدی علیه جمعیت غی 
إت، وإحدهإ یإ وسإیل   مشإرکت مستقیم ندإرند؛ حملات عمدی علیه پرسنل، ی تإسیسإت، تجهی 

دوستإنه یإ مإموریت هإی حفظ صلح بر طبق منشور ملل متحد مإدإم   نقلیه درگی  در کمک بشر
نظإ ی که مستحق حمإیت إعطإ شده به غی  نظإمی به موجب حقوق بی  إلملل  میإن یإ إهدإف غی 

ی حمله إی سبب فوت یإ  مخإصمإت مسلحإنه می بإشند؛ حمله عمدی بإ علم به إین که چنی 
ده، درإز مدت و  نظإمی یإ صدمه گسیی نظإمیإن یإ خسإرت به إهدإف غی  جرإحإت جإنت  به غی 

مزیت نظإمی ملموس و مستقیم  شود که آشکإرإ در رإبطه بإ  شدید به محیط زیست طبیعی می
 که ی  دفإع 

ی حمله یإ بمبإرإن شهرهإ، روستإهإ یإ إمإکتی قإبل پیش بیتی فرإتر إست و همچنی 
 إست. « هستند و هدف نظإمی نیستند بإ هر وسیله إی که بإشد

ی
 جنإیت جنکی

ی  .24  مرتبط إس حمله به نإو إیریس دنإ نقض آشکإر حقوق بی 
ی
دوستإنه و قوإعد عرق ت. إلملل بشر

ی  طور عمدی یک کشتی نظإمی رإ در آب إین حمله به إلمللی هدف قرإر دإد و منجر به   هإی بی 
ملوإن و به خطر إفتإدن بإزمإندگإن شد، که نقض روشن إصل تمإیز میإن  ۴۱کشته شدن 

مسلح إست )کنوإنسیون ژنو یکم، مإده  نظإمی و إفرإد مسلح و غی  ؛ حقوق ۰۸إهدإف نظإمی و غی 
ی   بی 

ی
دوستإنه، قوإعد  عرق ، إین إقدإم بإ إصل تنإسب  ICRCمطإلعه  ۳و  ۰إلمللی بشر ی (. همچنی 

نظإمیإن بیش إز حد در مقإیسه بإ مزیت نظإمی مستقیم و قإبل  که حملایی رإ که بإعث تلفإت غی 
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  حصول إست ممنوع می
ی
ل رعإیت إص(. ۱بند  ۱۰، مإده Iسإزد، مغإیرت دإرد )پروتکل إلحإق

  إحتیإط در برنإمه
ی
ی مورد غفلت قرإر گرفته إست )پروتکل إلحإق ریزی و إجرإی عملیإت نظإمی نی 

I وری به إفرإد ی  (. ۱۳، مإده
صری دفإع شد که بإ  علاوه بر إین، سبب وإرد شدن رنج و آسیب غی 

وری می ممنوعیت إستفإده إز وسإیل و روش صری شوند، مغإیرت  هإی  که بإعث رنج و آسیب غی 
ی د  بی 

ی
دوستإنه، قإعده  إرد )حقوق عرق  (. ۳۱إلمللی بشر

ی  .25 ی  إی در آب إلملل عمومی، حمله إز منظر حقوق بی   بدون  هإی بی 
ی

إلمللی و خإرج إز منإطق جنکی
منشور سإزمإن ملل متحد ( ۱)۸توإند مصدإق عمل تجإوزکإرإنه و نقض مإده  تهدید فوری، می

توجهی به إرزش حیإت  دهنده ی   نشإن« مرگ آرإم»عنوإن یک  تلفی شود. توصیف نإبودی نإو به
کند که نظم قإنویی  إی خطرنإک إیجإد می زمینه هإ إست و پیش إنسإیی و تعهدإت قإنویی دولت

ی   نمإید.  إلمللی رإ تضعیف می بی 

ی  .26 ی یإ مجروح کردن خإئنإنه إفرإد ملت یإ إرتش دشمن»همچنی   إست. در « کشیی
ی

جنإیت جنکی
ی عإلی و مسئولإن و  قتلإینجإ فریب مذإکره در  هإی إنجإم شده، قإبل توجه إست و قتل رهی 
ی خإئنإنه»فرمإندهإن، مصدإق   إست. « کشیی

ی تخریب یإ « تخریب یإ تصرف إموإل دشمن»به علاوه  .27  إست مگر إین که چنی 
ی

جنإیت جنکی
ی   بإشد. همچنی 

ی
ورت جنکی  لإزمه صری

ی
إت، وإحدهإی »تصرق ی حملات مستقیم علیه إمإکن، تجهی 

هإی ژنو رإ بر طبق  هإی خإص مذکور در کنوإنسیون شکی و حمل و نقل و پرسنلی که نشإنهپز 
ی   إست. « برند إلملل بکإر می حقوق بی 

ی
 جنإیت جنکی

إیإلإت متحده آمریکإ إز طریق پإیگإههإی خود در قلمرو دولتهإی ثإلث و رژیم صهیونیستی  .28
، بیمإرستإنهإ، زیرسإختهإ، آمبولإنس هإ، بنإهإ و إمإکن ،  مدإرس، سإلن  تإریخی هإی ورزسیر

ی رإهی، پل پإلإیشگإههإی نفت و گإز، مخإزن نفت، مجتمع هإ و إتوبإنهإ،  هإی تفریخ بی 
ی هإ، إیست مجتمع ، إموإل خصوصی، پإرک هإ، کلانیی هإی بإزرسی رإ مورد حمله  هإی مسکویی

 دنإ رإ که غی  
ی إیإلإت متحده آمریکإ نإو إیرإیی  قرإر دإدند. همچنی 

ی
 مسلح و خإرج إز منطقه جنکی
نظإمی رإ  نظإمی و إهدإف غی  ی جمعیت غی  بود عإمدإنه مورد هدف قرإر دإد. رژیم صهیونیستی نی 

 مورد حمله قرإر دإد. 

مورد إز آثإر تإریخی کشور آسیب دیدند. نزدیک به  ۰۰۱در إثر حملات هر دو متجإوز، بیش إز  .29
 ۸۸۳ین بیمإرستإن مورد حمله قرإر گرفتند. تقریبإ پنجإه هزإر وإحد مسکویی آسیب دیدند. چند

 ۱نفر کمیی إز  ۰۲سإل و  ۰۴نفر کمیی إز  ۸۱۱زن مصدوم شدند.  ۲۸۰۱زن شهید شدند. حدود 
 سإل  إز جمله شهدإی جنگ رمضإن هستند. 

 در  إز إین رو می .31
ی

توإن گفت علاوه بر إقدإم تجإوز، در حملات تجإوزکإرإنه إخی  جنإیت جنکی
 ختلف صورت گرفته إست. إشکإل م

 

ی  د: سازمان إلمللی و جنگ تجاوزکارإنه آمریکا، رژیم و دولتهای همسایه علیه  های بی 
 جمهوری إسلامی إیرإن

نظر به إین که إقدإم متجإوزین نقض یک قإعده آمره موجد تعهد عإم إلشمول إست، نه تنهإ  .31
ی  دولتهإ بلکه سإزمإن ی إلمللی، بعنوإن إرکإن جإمعه  هإی بی  إلمللی، بإید وإکنش نشإن دهند. إین  بی 
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 شود.  هإی جهإیی و منطقه إی می سإزمإنهإی شإمل سإزمإن

، می در بخش سإزمإن .32 توإن إز سإزمإن ملل متحد نإم برد. هدف إصلی سإزمإن ملل  هإی جهإیی
ی  ۰متحد به موجب مإده  ی رإستإ بر إسإس  منشور حفظ صلح و إمنیت بی  إلمللی إست. در همی 

ی  ۸۱مإده  إلمللی بإ شورإی إمنیت ملل متحد إست. به  مسئولیت إولیه حفظ صلح و إمنیت بی 
ی ش ۲۵موجب مإده  إلمللی، نقض آن و عمل تجإوز رإ  ورإی إمنیت تهدید علیه صلح و إمنیت بی 

إحرإز نمإید. إقدإم صورت گرفته علیه إیرإن بعنوإن یک جنگ تجإوزکإرإنه آغإز شده إست. 
ی  وع إستفإده می جمهوری إسلامی إیرإن در چإرچوب حقوق بی  کند.  إلملل إز حق ذإیی دفإع مشر

پإ و إتحإدیه بریکس، متإسفإنه هیچ وإکنشر نسبت به إقدإمإت شورإی إمنیت، إتحإدیه إرو 
 إند.  آمریکإ، رژیم صهیونیستی و دولتهإی همسإیه ندإشته

ی  .33 إلمللی بر عهده شورإی إمنیت إست.  إفزون بر آن، مسئولیت إولیه حفظ صلح و إمنیت بی 
هإ در جإی  که معنإی إین عبإرت إین إست که مسئولیت إنحصإری بإ شورإی إمنیت نیست. نه تن

شود، بلکه به نظرم در جإی  که شورإی إمنیت  شورإی إمنیت بعت وتوی یکی إز إعضإ فلج می
کند، مجمع عمومی بإید برإی  آشکإرإ بر خلاف منشور ملل متحد قطعنإمه إی رإ إتخإذ می

 حفإظت إز إرزش حمإیت شده إقدإم کند. 

، إتحإدیه توإن إز إتحإدیه إروپإ، إتحإد إی می در سطح منطقه .34 یه بریکس، سإزمإن دولتهإی آمریکإی 
، إتحإدیه عرب، شورإی همکإری خلیج فإرس، سإزمإن همکإری إسلامی و سإزمإن  آفریقإی 

 شإنگهإی نإم برد. 

 

ی ه:   إلمللی مسئولیت بی 

ی  .35 ی  نخست مسئولیت بی  إلمللی قإبل طرح إست. درإین  إلمللی دولت در قبإل إعمإل متخلفإنه بی 
 بلکه دولتهإی  که قلمرو خود رإ در 

خصوص نه تنهإ إیإلإت متحده آمریکإ و رژیم صهیونیستی
 قرإر دإدند دإرإی مسئولیت می إختیإر إین رژیم

ی
بإشند.  هإ برإی إرتکإب عمل تجإوز و جنإیإت جنکی

ی  إلمللی نقش  إفزون بر آن هر دولت دیگری که به روش دیگری در إرتکإب عمل متخلفإنه بی 
بإشد. بإ توجه به آثإر مسئولیت، دولتهإی متخلف ملزم هستند تإ  دإشت، دإرإی مسئولیت می

ی  إن خسإرت دیگر إثر  هر چه زودتر به إعمإل متخلفإنه بی  إلمللی خود پإیإن دهند. پس إز آن جی 
ی مهم مسئ  إلمللی إست.  ولیت بی 

بإشد، بنإبرإین هر عضو جإمعه  هإی مورد بحث عمل تجإوز می بإ توجه به إین که إقدإمإت رژیم
ی  إلمللی مکلف إست که نسبت به محکومیت إین إعمإل، إقدإم کند. در صوریی که مبنإی  بی 

ی  ۱۴صلاحیتی وجود دإشته بإشد بر إسإس مإده  ندو إز هر گونه  إلمللی إقدإم ک طرح مسئولیت بی 
ی خوددإری کند. ممنوعیت عمل تجإوز بعنوإن یک قإعده آمره  کمک و مسإعدت به متخلفی 

ی  کند.  إلمللی در کل رإ إیجإد می إست که تعهدإت عإم إلشمول یإ تعهد در قبإل جإمعه بی 
ی  سإزمإن ی ملزم به محکوم کردن إین إقدإمإت می هإی بی   بإشند.   إلمللی نی 

ی علاوه بر مسئولی .36 ی  ت بی  ی  إلمللی دولت، مسئولیت بی  ی قإبل طرح  إلمللی سإزمإنهإی بی  إلمللی نی 
 در مورد سإزمإن ملل متحد و مشخصإ شورإی إمنیت قإبل طرح و بررسی 

ّ
إست. إین إمر بویژ

ی  إلمللی إست. بإ  إست. مهم ترین هدف و تکلیف سإزمإن ملل متحد حفظ صلح و إمنیت بی 
هإی إخی  کإملا مشخص بود که إیإلإت  إلإت متحده آمریکإ در مإهتوجه به تحرکإت و إقدإمإت إی
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متحده آمریکإ إبتدإ متوسل به تهدید به إستفإده إز زور مسلحإنه شد إمری که در منشور ملل 
قإنویی إز زور مسلحإنه به شکل تجإوز  متحد منع شده إست. پس إز آن متوسل به إستفإده غی 

ی و یإ پس إز آن برإی شد. در هر دو مورد شورإی إمنیت م  رإ برإی پیشگی 
کلف بود که إقدإمإیی

ی  ی  توقف عمل تجإوز و نقض صلح و إمنیت بی  إلمللی  إلمللی إتخإذ کند. إز إین رو، نقض تعهد بی 
إز سوی سإزمإن ملل متحد چه به صورت إیجإی  و چه به صورت ترک فعل، موجِد مسئولیت 

ی   إلمللی إست.  بی 

ه در قبإل إقدإمإت إخی  قإبل طرح إست، مسئولیت کیفری فردی نوع دیگری إز مسئولیت ک .37
ی  ی  إست. بنإبر مقررإت طرح مسئولیت بی   رویه قضإی  بی 

ی إلمللی إستنإد به  إلمللی و همچنی 
ی  ی  مسئولیت بی   مسئولیت کیفری فردی نیست. به طور  إلمللی دولت و یإ سإزمإن بی 

ی
إلمللی نإق

ی میمسلم عمل تجإوز إرتکإی  توسط متجإوز  بإشد. در نتیجه، مقإمإت  ین، جنإیت تجإوز نی 
 
ی

سیإسی و نظإمی در خصوص آن مسئولیت کیفری دإرند. إفزون بر آن در قبإل جنإیإت جنکی
إرتکإب یإفته در بسیی جنإیت تجإوز، مسئولیت کیفری مرتکبإن، آمرإن، معإونإن و هر کش که 

 بإشد.  به نحوی نقش دإشته إست قإبل طرح می

سطور  هب  -بعنوإن دولتهإی طرف إسإسنإمه -مشخص در موإردی که إز قلمرو دولت إردن  یإ قی 
ی   علیه جمهوری إسلامی إیرإن إنجإم شده بإشد إمکإن مدإخله دإدستإن دیوإن بی 

إلمللی   حملایی
ط پذیرش إصلاحإت کإمپإلإ توسط  -کیفری برإی آغإز تحقیقإت در مورد جنإیت تجإوز به سرر

س، إصلاحإت کإمپإلإ رإ پذیرفته إست.  وجود دإرد.  -إردن  لإزم به ذکر إست که قی 

 

 ها و: درخوإست

ی  .38 إلمللی برإی محکوم   جمهوری إسلامی إیرإن بإید به طور جدی و مستمر إز دولتهإ و نهإدهإی بی 
ی مجدإنه برإی دریإفت خسإرت و غرإمت إز مسببإن، إقدإم  کردن إقدإمإت مجرمإنه زیر، و پیگی 

 نمإید: 

 تجإوز و توسل به زور علیه تمإمیت إرصیی کشور جمهوری إسلامی إیرإن؛ إلف. 

بچه دإنش 171حمله عإمدإنه به مدرسه شجره طیبه در مینإب و کشته شدن  ب.  آموز، و   دخیی
ی کودکإن، زنإن، إ زجمله تعدإد قإبل توجهی إز دإنشجویإن؛  کشیی

ی در شهر لإرستإن  ج.   )إستإن فإرس(؛قتل وکلا، قضإت و کإرشنإسإن دإدگسیی

قتل مقإمإت رسمی جمهوری إسلامی إیرإن به خصوص رهی  فقید و إعضإی کإبینه و مقإمإت  د. 
 سیإسی؛

 إیرإن به خصوص در شهرهإی إصفهإن  ه .
ی

إث فرهنکی  و می 
تخریب هدفمند آثإر بإستإیی

 )مسجد شإه(، خرم آبإد )قلعه فلاک إلإفلاک(، تهرإن )مإنند کإخ گلستإن( و ....؛

ین هإی حیإیی )إز جمله: آب حمله به تأسیسإت شهری، منإبع إنرژی و زیرسإخت و.  کن قشم،  شی 
وگإه بوشهر، تأسیسإت پإلإیشگإه عسلویه(؛  نی 

ده در دإخل شهر تهرإن و  إیجإد فجإیع زیست ز.  محیطی )مإنند بمبإرإن مخإزن نفتی گسیی
 شهرهإی دیگر(. 
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دوستإنۀ دولتهإی طرف کنوإنسیون .39  ۰۵۱۵هإی ژنو  جمهوری إسلامی إیرإن، تعهدإت حقوق بشر
ی نمإیند که إیإلإت متحده آمریکإ و رژیم  ۰در مإدۀ  ک رإ به آنهإ یإدآور شود تإ تضمی 

مشیی
 کنوإنسیون چهإرم و پروتکل إول رإ رعإیت   صهیونیستی مقررإت إین کنوإنسیون

ً
هإ و مشخصإ

 کنند. 

هإی دو جإنبه بإ کشورهإی همسإیه رإ مورد بررسی قرإر دهد  نإمه إسلامی إیرإن، موإفقت جمهوری .41
ی  بیتی  هإی حل و فصل إختلاف پیش و بر مبنإی روش إلمللی آنهإ رإ  شده در آنهإ مسئولیت بی 

 مطرح کند. 

 إلگوی دعوإی آفریقإی جنوی  علیه رژیم صهیونیستی  -جمهوری إسلامی إیرإن .41
ی  و بإ در نظر دإشیی

ی گإمبیإ علیه میإنمإر بإ دولتهإی همسو برإی طرح دعوإ علیه رژیم صهیونیستی و آمریکإ  -همچنی 
 وإرد مذإکره شود. 

جمهوری إسلامی إیرإن ثبت دعوإ در دیوإن دإوری إیرإن و آمریکإ به موجب بیإنیه إلجزإیر رإ در  .42
 ت لإزم إز دإدگإه رإ بینمإید. دستور کإر خود قرإر دهد و همزمإن بإ ثبت دعوإ، درخوإست إقدإمإ

إنه و بإزدإرنده إز تجإوز، به دولت جمهوری إسلامی إیرإن و  در رإستإی إِعمإل سیإست .43 هإی پیشگی 
 گردد:  مجلس شورإی إسلامی إیرإن توصیه می

ش ) إلف.  ( رإ حسب منإفع ملی، بررسی و NPTإدإمه عضویت إیرإن در معإهده عدم گسیی
 بإزنگری نمإید؛

هإی مخإصمه و  هإی متعلق به طرف روی کشتی  تدإوم إِعمإل محدودیت بر تنگه هرمز به ب. 
ی هر کشوری که در إجرإی تحریم  کند؛ هإی ثإنویه آمریکإ همکإری می همچنی 

 جدید برإی تنگه هرمز برإی آینده؛ ج. 
ی
 در دستورکإر قرإردإدنِ تدوین و إستقرإر رژیم حقوق

ی تصویب فوری لإیحه جنإیإت ب د.  إلمللی، توسط مجلس شورإی إسلامی و إبلاغ آن توسط  ی 
.  هإی ذی دستگإه  ربط قضإی  و دولتی

 

ی دإدرسی   291قإنون مجإزإت إسلامی، مإده  ۵دإدستإیی کل کشور به موجب مإده  .44 قإنون آئی 
 : ی  کیفری و سإیر قوإنی 

ی  زمینه رإ برإی طرح شکإیإت در دإدگإه إلف.  مإت سیإسی و نظإمی إلمللی علیه مقإ هإی دإخلی و بی 
، صهیونیستی و مقإمإت دولت هإی همسإیه که در إین جنگ تجإوزکإرإنه نقش دإرند،  آمریکإی 

 فرإهم سإزد.  

، پس إز گردآوری و طبقه ب.  بندی کإمل، طی چندمرحله برإی سفرإی   مستندإت جنإیإت إخی 
ی سإزمإن ی  کشورهإی مختلف و همچنی   رسإل شود. إی إ إلمللی جهإیی و منطقه هإی بی 

 إخی  به مکإتبإت بإ سإزکإرهإی  ج. 
ی

تمهیدإت و تسهیلات لإزم برإی إینکه قربإنیإن جنإیإت جنکی
 إی متوسل شوند، تدإرک شود.  مکإتبإت فردی و معإهده

ی  .45 ربط به طور مقتصیی مطرح و دنبإل  هإی ذی إلمللی سإزمإن ملل متحد در دستگإه مسئولیت بی 
منشور ملل متحد مسئولیت إولیه حفظ صلح و إمنیت  ۸۱شود. شورإی إمنیت طبق مإده 
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ی  ی  بی  إلمللی رإ برعهده دإرد. بإ وجود إعلام صری    ح و إز مدتهإ پیش توسط دولت إمریکإ و همچنی 
وهإی آمریکإ به منطقه شورإی إمنیت هیچ إقدإمی در  ی إعزإم نی  تهدیدهإی رژیم و همچنی 

ی  ی إز نقض صلح و إمنیت بی  نجإم ندإد. حتی پس إز إنجإم عمل تجإوز، إلمللی إ خصوص پیشگی 
 ۲۵بإز هم  بنإبرإین شورإی إمنیت در إنجإم وظیفه خود کوتإهی کرده إست. بر إسإس مإده 

ی  إلمللی و عمل تجإوز رإ  شورإی إمنیت بإید وضعیت تهدید علیه صلح، نقض صلح و إمنیت بی 
ر خصوص دولت یإ دولتهإی إقدإمإت مقتصیی رإ د ۱۸و  ۱۰إحرإز نمإید و بعلاوه طبق موإد 

ی  إلملل إین شورإ و سإزمإن در مجموع دإرإی  متخلف إتخإذ نمإید. بنإبرإین، به موجب حقوق بی 
ی  ی مسئولیتی می مسئولیت بی  ی  إلمللی إست. چنی  توإند متوجه شورإی همکإری خلیج فإرس نی 

گإههإی خود برإی توإنست إز دولتهإی عضو بخوإهد که إجإزه ندهند إز پإی بإشد. إین شورإ می
 إرتکإب عمل تجإوز إستفإده شود. 

کل سإزمإن ملل متحد برإی إنجإم  ضمن إستفإده إز ظرفیت .46 ، إز دبی  هإی شورإی حقوق بشر
دوستإنه درخوإست شود.  تحقیقإت مستقل در مورد نقض  هإی فإحش حقوق بشر

موإرد زیر به حقوقدإنإن و وکلای سرإسر دنیإ به عنوإن حإمیإن إصلی عدإلت در جهإن، در  .47
 و حرفه

ی
 إی خود عمل کنند:  مسئولیت إخلاق

جنإیإت مختلف صورت گرفته در جنگ تجإوزکإرإنه رمضإن رإ به طرق مختلف برإی إفکإر  إلف. 
 عمومی و خوإص دنیإ  مطرح کنند. 

یت و إرزشهإی  هإ و إین که فقط إیرإن قربإیی إین نقض إفشإی إین جنإیت ب.  هإ نیست بلکه بشر
ی حمإیت ش ی  ده بی  ، صلح و إمنیت بی  نظإمیإن و   إلمللی إز قبیل حقوق بشر إلمللی، حمإیت إز غی 

د.   کرإمت إنسإیی در معرض تخریب و نقض قرإر گرفتند، مورد تأکید قرإر گی 

 شورإی إمنیت و إرکإن سإزمإن ملل و إنطبإق إقدإمإت آن بإ منشور ملل، و تقبیح  ج. 
ی
لزوم بیطرق

ی برخورد دوگإنه شورإی إم إعتنإی   إلمللی و ی   نیت و إتحإدیه إروپإ در موإجهه بإ تجإوز و جرإیم بی 
 به حقوق مردم إیرإن، برجسته و علتی شود. 

إیرإیی خود در کشورهإی  دإنشگإهیإن إیرإیی و کإنون .48  و غی 
هإی وکلای إیرإیی بإ همتإیإن إیرإیی

إی جنإیإت صورت گرفته  حرفهسإزی و مستندسإزی علمی و  مختلف مکإتبه کنند و برإی إدبیإت
هإی کوتإه، برگزإری  توإند شإمل نگإرش کتإب، مقإله علیه کشورمإن إقدإم کنند. إین إمر می

ی  هإی علمی و رإه نشست  هإ بإشد.  إندإزی کمپی 

 

*** 

 

ی  در خإتمه یإدآوری می إم به حقوق بی 
، بر لزوم إحیی

ی
إلملل و  شود إین بیإنیه، به عنوإن یک سند حقوق

ورت پإسخگوی  به نقض
ی  صری إلمللی در إین زمینه  هإی آن تأکید دإرد و خوإستإر إقدإم جدی جإمعه بی 
 بإشد.  می

 

 جمعی إز حقوقدإنان إیرإن
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 #ترجمه_إنگلیش

 

Analytical Statement of Iranian Jurists 

Concerning the Actions of the United States, the Zionist Regime, 
and Certain Neighboring States against the Islamic Republic of Iran 

 

In the Name of God, the Most Compassionate, the Most Merciful 

 

A: Background 

1. In 2018, President Trump unilaterally withdrew from the JCPOA, which had 
been the result of years of effort by the relevant States. Subsequently, 
regrettably, the Europeans, acting in bad faith and without following the legal 
procedures stipulated in the JCPOA, activated the “snapback mechanism.” 
Thereafter, the United States government had expressed threats of 
negotiation. The Islamic Republic of Iran, in turn, acting in good faith and 
committed to the rule of law, accepted the conduct of negotiations. 
Unfortunately, on 13 June 2025, the Americans betrayed the negotiations and 
Iran’s goodwill. In the early hours of that day, in a completely surprise 
operation and with the green light of the United States—as well as in light of 
the Board of Governors’ resolution issued the previous day—the Zionist regime 
launched an act of war of aggression against the Islamic Republic of Iran, which 
lasted twelve days. The United States also participated in this war both directly 
and indirectly. 

 

2. Thereafter, the United States and Israel once again, initially through support 
for terrorist groups and rioters, sought to stage a coup d’état overnight in the 
country. Subsequently, the United States deployed its military forces toward 
the Persian Gulf and issued threats of negotiation for an agreement. 
Nevertheless, the Islamic Republic of Iran, being aware that such negotiations 
would not yield results, once again acted in good faith and, demonstrating that 
it sought peaceful settlement of the alleged dispute in accordance with Article 
33 of the Charter of the United Nations, entered negotiations. This action by 
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the Iranian government, if assessed fairly, demonstrates adherence to the rule 
of international law. 

 

3. However, unfortunately, the United States once again, in collusion with the 
Zionist regime, betrayed the principle of good faith, diplomacy, and 
negotiations that were being conducted under the mediation of the Sultanate 
of Oman. On 28 February 2026 (corresponding to 9 Esfand 1404 and 10 
Ramadan 1447), they launched an armed attack in violation of the Charter of 
the United Nations and international law against the Islamic Republic of Iran. In 
the very first wave of attacks, approximately 170 primary school children of 
“Shajareh Tayyebeh” school in Minab were killed as a result of their 
bombardment. Subsequently, the Supreme Leader of the Revolution, who was 
present in his residence and workplace as a civilian location, was also 
martyred. 

 

 

 

B: Analysis of the Actions of the United States, the Zionist Regime, 
and Neighboring States in Light of the Law on the Use of Force 
 

4. The actions carried out and ongoing by the United States and the Zionist 
regime, as well as the actions of certain neighboring countries in permitting 
the United States to use their territory as bases, may be regarded under 
international law as an act of aggression (or war of aggression). An act of 
aggression (or war of aggression) consists of the use of armed force by one or 
more States against the sovereignty, territorial integrity, or political 
independence of another State, or in any other manner inconsistent with the 
Charter of the United Nations. 

 

5. Pursuant to the Charter of the United Nations, under Article 2(4), the use of 
force in interstate relations, as well as the threat thereof, is prohibited. In this 
regard, it is necessary to note that the use of military force contrary to the 
provisions of the United Nations Charter and fundamental rules of 
international law is absolutely prohibited. In other words, aggression against 
another State constitutes a violation of a peremptory norm (jus cogens) of 
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international law. There are only two exceptions under the UN Charter 
permitting the use of armed force: 

a. Article 42 of the Charter: When the Security Council, under Chapter VII and 
pursuant to Article 39, determines the existence of a threat to international 
peace and security, a breach of the peace, or an act of aggression, and 
subsequently authorizes the use of military force under Articles 41 or 42. The 
requirements of the rule of law and restrictive interpretation of exceptions 
dictate that such authorization must be explicitly stated in the Council’s 
decision. Clearly, such action must aim at maintaining or restoring 
international peace and security, or compelling the aggressor State to 
withdraw from occupied territories and cease unlawful acts. 

b. Article 51 of the Charter: Under this provision, when an armed attack occurs 
against a Member State of the United Nations, the prohibition on the use or 
threat of force under Article 2(4) does not impair the inherent right of 
individual or collective self-defense of the victim State. In other words, in such 
a situation, the victim State enjoys the inherent right of self-defense. However, 
measures taken in self-defense shall cease when the Security Council has taken 
the necessary measures to maintain international peace and security. 
Furthermore, under this Article, measures taken by States in this regard must 
be immediately reported to the Security Council. Such measures in no way 
affect the Council’s responsibility for maintaining international peace and 
security. 

 

6. Based on the foregoing, it may be stated that the actions carried out by the 
United States and the Zionist regime against Iran (and which continue) are in 
explicit and manifest contradiction with the provisions of the Charter. 
Invocation of anticipatory self-defense is also not acceptable in this case, since 
no imminent or inevitable threat from Iran can be envisaged that would justify 
the use of armed force. Contrary to the United States and the aggressor Zionist 
regime, which have a long record of aggression and initiation of wars, the 
Islamic Republic of Iran—and Iran more generally in its contemporary history—
has not initiated a single war. Moreover, even U.S. security agencies 
themselves did not assess that Iran was planning an imminent or inevitable 
attack against the United States or the Zionist regime. 

 

7. On the contrary, the Islamic Republic of Iran had at least a legal right to 
invoke anticipatory self-defense at the time when U.S. forces were deployed 
near Iran, and in light of serious threats by the United States and its dangerous 
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record, particularly its attacks on Iran in July and its attack on Venezuela, an 
imminent attack was a real possibility. 

 

8. Among the acts which, pursuant to General Assembly Resolution 3314 
concerning the Definition of Aggression, constitute acts of aggression or war of 
aggression—whether or not a declaration of war has been made (particularly 
in relation to the ongoing imposed war)—the following may be mentioned: 

a. Invasion or attack by the armed forces of one or more States against 
another State: There is no doubt that the armed forces of the United States 
and the Zionist regime initiated attacks against our country in violation of any 
legal authorization and continue them to this day. 

b. Bombardment by the armed forces of one or more States against the 
territory of another State, or the use of any weapons by a State against the 
territory of another State: The armed forces of the United States and the 
Zionist regime have repeatedly bombed various points within our territory and 
have also used missiles and drones against our country. 

c. The act of a State allowing its territory, which has been made available to 
another State, to be used for the preparation or execution of acts of aggression 
against a third State. 

 

9. The United States maintains military bases in certain neighboring and even 
non-neighboring States such as Cyprus. In other words, these States have 
placed part of their territory at the disposal of the United States. The United 
States has used these territories to carry out acts of aggression against the 
Islamic Republic of Iran. Therefore, the conduct of these States, independent 
of that of the United States itself, constitutes participation in aggression. 
Although not every act of aggression necessarily amounts to an armed attack, 
it may give rise to international responsibility of the host State. 

 

10. Moreover, according to a general principle of law, “no State shall place its 
territory at the disposal of another State or entity for the purpose of harming a 
third State.” Neighboring States have allowed the United States to use their 
territory to commit an internationally wrongful act aimed at harming the 
territory of the Islamic Republic of Iran. 
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11. Furthermore, where harmful acts originate from the territory of a State 
against another State, if the host State is unable or unwilling to prevent or 
suppress such harmful acts, the victim State is entitled to suppress the source 
of such acts itself. This is a practice that the United States has repeatedly 
invoked, even where actions originating from the territory of a State were 
carried out by a non-State entity against the United States. 

 

12. In addition, an act of aggression which, by its character, gravity, and scale, 
constitutes a manifest violation of the United Nations Charter amounts to the 
crime of aggression, giving rise to individual criminal responsibility for political 
and military leaders. It should also be noted that armed attacks by the United 
States against our country have originated from these bases; therefore, the 
Islamic Republic of Iran inherently enjoys the right of self-defense to respond 
to such attacks and to eliminate their source. Accordingly, first, Iranian armed 
actions against U.S. bases in neighboring countries should not be regarded as 
attacks against those countries themselves, but rather as attacks against the 
United States, since U.S. armed forces stationed there represent U.S. 
sovereignty. Second, since these States are complicit with the aggressor, Iran 
has the right to strike also the bases and territory of those States, although it 
has thus far exercised restraint beyond customary standards. 

 

13. Accordingly, the actions of the United States and the Zionist regime in 
initiating, conducting, and continuing armed attacks against the Islamic 
Republic of Iran, as well as the conduct of certain neighboring or non-
neighboring States in permitting the use of their territories for acts of 
aggression, constitute internationally wrongful acts by those States. These acts 
are manifestly contrary to customary international law, the peremptory norm 
prohibiting aggression, and Article 2(4) of the Charter of the United Nations. 
Moreover, the actions of the United States are contrary to its obligations under 
the Algiers Declaration regarding non-intervention, directly or indirectly, 
militarily or politically, in the internal affairs of Iran. Finally, the conduct of 
certain neighboring States also constitutes a violation of the principle of good 
neighborliness. 

 

14. The actions of the United States are also clearly contrary to the right of 
self-determination and the principle of non-intervention in the internal and 
external affairs of other States. The International Court of Justice, in the 
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Nicaragua v. United States case, recognized non-intervention as a fundamental 
principle of international law. 

 

 

 

C: Analysis of the Actions of the United States, the Zionist Regime, 
and Neighboring States in Light of International Humanitarian Law 

 

15. The law applicable in this regard includes, inter alia: customary 
international law, including the 1907 Hague Regulations; the Four Geneva 
Conventions of 1949; Additional Protocol I of 1977 to the 1949 Geneva 
Conventions; and the 1954 Hague Convention for the Protection of Cultural 
Property in the Event of Armed Conflict. 

 

16. Pursuant to Article 18 of the Fourth Geneva Convention: “Civilian hospitals 
organized to provide care for the wounded and sick, the infirm, and maternity 
cases may in no circumstances be the object of attack but shall at all times be 
respected and protected by the Parties to the conflict.” 

 

17. Pursuant to Article 20 of the said Convention: “Persons regularly and solely 
engaged in the operation and administration of civilian hospitals, including 
personnel engaged in the search for, removal, transport and care of wounded 
and sick civilians, the infirm and maternity cases, shall be respected and 
protected.” 

 

18. Under Article 51 of Additional Protocol I of 1977, the civilian population 
and individual civilians enjoy general protection against dangers arising from 
military operations. To ensure this protection, the following rules, in addition 
to other applicable rules of international law, shall be observed in all 
circumstances: 

a. The civilian population as such, as well as individual civilians, shall not be the 
object of attack. Acts or threats of violence the primary purpose of which is to 
spread terror among the civilian population are prohibited. 
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b. Civilians shall enjoy the protection afforded by this Section unless and for 
such time as they take a direct part in hostilities. 

c. Indiscriminate attacks are prohibited. Indiscriminate attacks are: 

 attacks which are not directed at a specific military objective; 

 attacks which employ a method or means of combat which cannot be 
directed at a specific military objective; or 

 attacks which employ a method or means of combat the effects of which 
cannot be limited as required by this Protocol; 

 and consequently are of a nature to strike military objectives and 
civilians or civilian objects without distinction. 

In addition to the above, the following types of attacks shall be considered 
indiscriminate: 

 an attack by bombardment by any method or means which treats as a 
single military objective a number of clearly separated and distinct 
military objectives located in a city, town, village or other area 
containing a similar concentration of civilians or civilian objects; 

 an attack which may be expected to cause incidental loss of civilian life, 
injury to civilians, damage to civilian objects, or a combination thereof, 
which would be excessive in relation to the concrete and direct military 
advantage anticipated. 

 attacks against the civilian population or civilians by way of reprisals are 
prohibited. 

 

19. Pursuant to Article 52 of Additional Protocol I: 

a. Civilian objects shall not be the object of attack or of reprisals. Civilian 
objects are all objects which are not military objectives as defined in paragraph 
2. 

b. Attacks shall be strictly limited to military objectives. In so far as objects are 
concerned, military objectives are limited to those objects which by their 
nature, location, purpose or use make an effective contribution to military 
action and whose total or partial destruction, capture or neutralization, in the 
circumstances ruling at the time, offers a definite military advantage. 

c. In case of doubt as to whether an object normally dedicated to civilian 
purposes, such as a place of worship, a house or other dwelling, or a school, is 
being used to make an effective contribution to military action, it shall be 
presumed not to be so used. 
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20. Pursuant to Article 53, “without prejudice to the provisions of the Hague 
Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed 
Conflict of 14 May 1954 and other relevant international instruments, the 
following are prohibited: 

a. The commission of any acts of hostility directed against historic monuments, 
works of art, or places of worship which constitute the cultural or spiritual 
heritage of peoples. 

b. Pursuant to Article 54(2) of Additional Protocol I: “It is prohibited to attack, 
destroy, remove or render useless objects indispensable to the survival of the 
civilian population, such as foodstuffs, agricultural areas for the production of 
foodstuffs, crops, livestock, drinking water installations and supplies and 
irrigation works, for the specific purpose of denying them for their sustenance 
value to the civilian population or to the adverse Party, whatever the motive, 
whether in order to starve out civilians, to cause them to move away, or for 
any other motive.” 

c. Pursuant to Article 55(1) of Additional Protocol I: “Care shall be taken in 
warfare to protect the natural environment against widespread, long-term and 
severe damage. This protection includes a prohibition on the use of methods 
or means of warfare which are intended, or may be expected, to cause such 
damage to the natural environment and thereby to prejudice the health or 
survival of the population.” 

d. Pursuant to Article 56(1) of Additional Protocol I: “Works or installations 
containing dangerous forces, namely dams, dykes and nuclear electrical 
generating stations, shall not be made the object of attack, even where these 
objects are military objectives, if such attack may cause the release of 
dangerous forces and consequent severe losses among the civilian population. 
Other military objectives located at or in the vicinity of these works or 
installations shall not be made the object of attack if such attack may cause the 
release of dangerous forces from the works or installations and consequent 
severe losses among the civilian population.” 

e. Pursuant to paragraph 3 of the same Article: “In all cases, the civilian 
population and individual civilians shall remain entitled to all the protections 
afforded by international law, including the protective measures provided for 
in Article 57. If the protection ceases and any of the works, installations or 
military objectives mentioned in paragraph 1 are attacked, all practical 
precautions shall be taken to avoid the release of the dangerous forces.” 
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21. Pursuant to Article 57 of Additional Protocol I: 

a. In the conduct of military operations, constant care shall be taken to spare 
the civilian population, civilians and civilian objects. 

b. With respect to attacks, the following precautions shall be taken: 

b.1. Those who plan or decide upon an attack shall: 

Do everything feasible to verify that the objectives to be attacked are 
neither civilians nor civilian objects and are not subject to special 
protection, but are military objectives, and that it is not prohibited by 
the provisions of this Protocol to attack them; 

Take all feasible precautions in the choice of means and methods of 
attack with a view to avoiding, and in any event minimizing, incidental 
loss of civilian life, injury to civilians and damage to civilian objects; 

Refrain from deciding to launch any attack which may be expected to 
cause incidental loss of civilian life, injury to civilians, damage to civilian 
objects, or a combination thereof, which would be excessive in relation 
to the concrete and direct military advantage anticipated; 

b.2. An attack shall be cancelled or suspended if it becomes apparent 
that the objective is not a military one or is subject to special protection, 
or that the attack may be expected to cause incidental civilian harm 
which would be excessive in relation to the concrete and direct military 
advantage anticipated. 

b.3. Effective advance warning shall be given of attacks which may affect 
the civilian population, unless circumstances do not permit. 

c. When a choice is possible between several military objectives for obtaining a 
similar military advantage, the objective to be selected shall be that the attack 
on which may be expected to cause the least danger to civilian lives and to 
civilian objects. 

d. In the conduct of military operations at sea or in the air, each Party to the 
conflict shall, in conformity with its rights and duties under the rules of 
international law applicable in armed conflict, take all reasonable precautions 
to avoid losses of civilian lives and damage to civilian objects. 

e. Nothing in this Article may be construed as authorizing any attacks against 
the civilian population, civilians or civilian objects. 
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22. In sum, from the perspective of international humanitarian law, 
“intentionally directing attacks against buildings dedicated to religion, 
education, art, science or charitable purposes, historic monuments, hospitals, 
and places where the sick and wounded are collected, provided they are not 
used for military purposes,” constitutes a war crime. 

 

23. Moreover, “intentionally directing attacks against the civilian population or 
against civilians not taking a direct part in hostilities; intentionally directing 
attacks against personnel, installations, material, units or vehicles involved in 
humanitarian assistance or peacekeeping missions in accordance with the 
Charter of the United Nations, as long as they are entitled to the protection 
given to civilians or civilian objects under international law; intentionally 
launching an attack in the knowledge that such attack will cause incidental loss 
of life or injury to civilians or damage to civilian objects or widespread, long-
term and severe damage to the natural environment which would be clearly 
excessive in relation to the concrete and direct overall military advantage 
anticipated; as well as attacking or bombarding, by whatever means, 
undefended towns, villages, dwellings or buildings which are not military 
objectives” constitute war crimes. 

 

24. The attack on the Iris Dena constitutes a blatant violation of international 
humanitarian law and relevant customary rules. The attack deliberately 
targeted a military vessel in international waters, killing 84 sailors and 
endangering survivors, in clear breach of the principle of distinction between 
military and civilian objectives and between combatants and non-combatants 
(Geneva Convention I, Art. 12; Customary International Humanitarian Law, 
Rules 1 and 7, ICRC Study). Furthermore, this action violates the principle of 
proportionality, which prohibits attacks expected to cause excessive civilian or 
non-combatant casualties in relation to the concrete and direct military 
advantage anticipated (Additional Protocol I, Art. 51(5)). The obligation to take 
precautions in planning and executing military operations was also neglected 
(Additional Protocol I, Art. 57). In addition, it caused unnecessary suffering and 
harm to defenseless individuals, contrary to the prohibition on the use of 
means and methods of warfare that cause superfluous injury or unnecessary 
suffering (Customary International Humanitarian Law, Rule 70). 
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25. From the perspective of general international law, an attack in 
international waters outside active conflict zones without an immediate threat 
may constitute an act of aggression and a violation of Article 2(4) of the UN 
Charter. The characterization of the ship’s destruction as a “quiet death” 
demonstrates disregard for human life and the legal obligations of states, 
setting a dangerous precedent that undermines the international legal order. 

26. Furthermore, “killing or wounding treacherously individuals belonging to 
the hostile nation or army” constitutes a war crime. In this context, the 
deception of negotiations in the killings carried out is noteworthy, and the 
killing of high leadership, officials, and commanders constitutes “treacherous 
killing.” 

 

27. In addition, “the destruction or seizure of enemy property” constitutes a 
war crime unless such destruction or seizure is imperatively demanded by the 
necessities of war. Likewise, “intentionally directing attacks against buildings, 
material, medical units and transport, and personnel using the distinctive 
emblems of the Geneva Conventions in conformity with international law” 
constitutes a war crime. 

 

28. The United States, through its bases in the territories of third States, and 
the Zionist regime, have attacked hospitals, infrastructure, ambulances, 
historic buildings and sites, schools, sports halls, oil and gas refineries, oil 
storage facilities, roadside recreational complexes, bridges and highways, 
residential complexes, private property, parks, police stations, and 
checkpoints. The United States also deliberately targeted the Iranian vessel 
Dena, which was unarmed and outside the zone of hostilities. The Zionist 
regime likewise attacked civilian populations and civilian objectives. 

 

29. As a result of the attacks of both aggressors, more than 110 historical sites 
in the country were damaged. Nearly fifty thousand residential units were 
damaged. Several hospitals were attacked. Approximately 227 women were 
martyred. Around 3,210 women were injured. Two hundred and four persons 
under the age of 18 and thirteen children under the age of five were among 
the martyrs of the Ramadan war. 
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30. Accordingly, it may be stated that, in addition to acts of aggression, war 
crimes in various forms have been committed in the course of the recent 
aggressive attacks. 

 

 

 

D: International Organizations and the War of Aggression by the 
United States, the Regime, and Neighboring States against the 
Islamic Republic of Iran 

 

31. Given that the acts of the aggressors constitute a breach of a peremptory 
norm giving rise to obligations erga omnes, not only States but also 
international organizations, as constituent organs of the international 
community, are required to react. These organizations include both global and 
regional organizations. 

 

32. At the level of global organizations, the United Nations may be mentioned. 
The primary purpose of the United Nations, pursuant to Article 1 of its Charter, 
is the maintenance of international peace and security. In this regard, under 
Article 24, the primary responsibility for the maintenance of international 
peace and security rests with the Security Council. Pursuant to Article 39, the 
Security Council shall determine the existence of any threat to the peace, 
breach of the peace, or act of aggression. The actions taken against Iran have 
clearly constituted the initiation of a war of aggression. The Islamic Republic of 
Iran is exercising its inherent right of self-defense under international law. 
Unfortunately, the Security Council, the European Union, and the BRICS group 
have shown no reaction to the actions of the United States, the Zionist regime, 
and neighboring States. 

 

33. Furthermore, the primary responsibility for the maintenance of 
international peace and security lies with the Security Council. This implies that 
such responsibility is not exclusive. Not only in cases where the Security 
Council is paralyzed due to the veto of a member, but also, in our view, where 
the Security Council adopts resolutions that are manifestly contrary to the 
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United Nations Charter, the General Assembly must act to protect the values at 
stake. 

 

34. At the regional level, mention may be made of the European Union, BRICS, 
the Organization of American States, the African Union, the League of Arab 
States, the Gulf Cooperation Council, the Organization of Islamic Cooperation, 
and the Shanghai Cooperation Organization. 

 

 

 

E: International Responsibility 

 

35. First, the international responsibility of States for internationally wrongful 
acts may be invoked. In this regard, not only the United States and the Zionist 
regime, but also States that placed their territory at the disposal of these 
regimes for the commission of acts of aggression and war crimes bear 
responsibility. Moreover, any other State that in any manner participated in 
the commission of the internationally wrongful act bears responsibility. In light 
of the legal consequences of responsibility, the responsible States are obliged 
to cease their internationally wrongful acts without delay. Thereafter, 
reparation constitutes another key legal consequence of international 
responsibility. 

Given that the acts in question constitute acts of aggression, every member of 
the international community is under an obligation to condemn such acts. 
Where jurisdictional basis exists, they must act pursuant to Article 48 of the 
Articles on State Responsibility and refrain from providing any aid or assistance 
to the responsible actors. The prohibition of aggression, as a peremptory 
norm, gives rise to obligations erga omnes or obligations owed to the 
international community as a whole. International organizations are likewise 
obliged to condemn these acts. 

 

36. In addition to State responsibility, the international responsibility of 
international organizations is also engaged. This is particularly relevant with 
respect to the United Nations and specifically the Security Council. The most 
important objective and duty of the United Nations is the maintenance of 
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international peace and security. In light of the actions and developments 
undertaken by the United States in recent months, it was entirely evident that 
the United States first resorted to the threat of the use of armed force, which 
is prohibited under the United Nations Charter. Thereafter, it resorted to the 
unlawful use of armed force in the form of aggression. In both cases, the 
Security Council was obliged to take measures to prevent or, subsequently, to 
halt the act of aggression and the breach of international peace and security. 
Accordingly, a breach of international obligation by the United Nations, 
whether through action or omission, gives rise to international responsibility. 

 

37. Another form of responsibility relevant to the present situation is individual 
criminal responsibility. Pursuant to the provisions of the Articles on State 
Responsibility and international jurisprudence, invocation of State or 
international organizational responsibility does not preclude individual criminal 
responsibility. It is beyond doubt that the act of aggression committed by the 
aggressors also constitutes the crime of aggression. Accordingly, political and 
military officials bear criminal responsibility therefor. Moreover, in respect of 
war crimes committed in the context of the crime of aggression, the criminal 
responsibility of perpetrators, planners, accomplices, and any person 
otherwise involved may be established. 

Specifically, in cases where attacks have been carried out from the territory of 
Jordan or Cyprus—as States Parties to the Statute—the Office of the 
Prosecutor of the International Criminal Court may be able to initiate 
investigations into the crime of aggression, subject to the acceptance of the 
Kampala Amendments by Jordan. It should be noted that Cyprus has accepted 
the Kampala Amendments. 

 

 

 

E: Requests 

 

38. The Islamic Republic of Iran must seriously and continuously pursue actions 
before States and international institutions to condemn the following criminal 
acts and to actively seek compensation and reparations from the perpetrators: 

a. Aggression and use of force against the territorial integrity of the Islamic 
Republic of Iran; 
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b. The deliberate attack on Shajareh Tayyebeh School in Minab, resulting in the 
killing of 170 schoolgirls, and the killing of children, women, including a 
significant number of students; 

c. The killing of lawyers, judges, and judicial experts in the city of Laristan (Fars 
Province); 

d. The killing of official representatives of the Islamic Republic of Iran, in 
particular the late Supreme Leader and members of the Cabinet and political 
officials; 

e. The deliberate destruction of Iran’s archaeological sites and cultural 
heritage, particularly in the cities of Isfahan (Shah Mosque), Khorramabad 
(Falak-ol-Aflak Castle), Tehran (such as Golestan Palace), etc.; 

f. Attacks on urban infrastructure, energy resources, and critical facilities 
(including: Qeshm desalination plant, Bushehr power plant, Asaluyeh refinery 
facilities); 

g. The creation of environmental disasters (such as the bombing of large oil 
storage facilities within Tehran and other cities). 

 

39. The Islamic Republic of Iran should remind States Parties to the 1949 
Geneva Conventions of their obligations under Common Article 1 to ensure 
respect for these Conventions and to guarantee that the United States and the 
Zionist regime comply with the provisions thereof, in particular the Fourth 
Geneva Convention and Additional Protocol I. 

 

40. The Islamic Republic of Iran should review its bilateral agreements with 
neighboring countries and, on the basis of the dispute settlement mechanisms 
provided therein, invoke their international responsibility. 

 

41. The Islamic Republic of Iran—taking into account the model of South 
Africa’s case against the Zionist regime and The Gambia’s case against 
Myanmar—should enter into consultations with like-minded States to initiate 
legal proceedings against the Zionist regime and the United States. 

 

42. The Islamic Republic of Iran should place on its agenda the filing of a case 
before the Iran–United States Claims Tribunal pursuant to the Algiers 
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Declarations, and simultaneously request provisional measures from the 
Tribunal. 

 

43. In order to implement preventive and deterrent policies against aggression, 
the Government of the Islamic Republic of Iran and the Islamic Consultative 
Assembly are recommended to: 

a. Review and reconsider Iran’s continued membership in the Nuclear Non-
Proliferation Treaty (NPT) in light of national interests; 

b. Continue restricting the Strait of Hormuz to vessels belonging to parties to 
the conflict and to any State cooperating in the implementation of U.S. 
secondary sanctions; 

c. Place on the agenda the development and establishment of a new legal 
regime for the Strait of Hormuz for the future; 

d. Expedite the adoption of the draft Law on International Crimes by the 
Islamic Consultative Assembly and its implementation by the relevant judicial 
and governmental authorities. 

 

42. The Office of the Prosecutor General, pursuant to Article 9 of the Islamic 
Penal Code, Article 290 of the Criminal Procedure Code, and other applicable 
laws, shall: 

a. Facilitate the filing of complaints before domestic and international courts 
against American, Zionist, and neighboring State political and military officials 
involved in this war of aggression; 

b. Ensure that documentation of the recent crimes, after full collection and 
classification, is sent in several stages to ambassadors of various States as well 
as to international and regional organizations; 

c. Provide necessary arrangements and facilities to enable victims of recent 
war crimes to submit communications through individual and treaty-based 
complaint mechanisms. 

 

45. The international responsibility of the United Nations should be 
appropriately raised and pursued within the relevant bodies. Pursuant to 
Article 24 of the Charter of the United Nations, the Security Council bears 
primary responsibility for the maintenance of international peace and security. 
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Despite explicit and long-standing warnings by the United States and threats 
by the regime, as well as the deployment of U.S. forces in the region, the 
Security Council failed to take any action to prevent the breach of international 
peace and security. Even after the commission of the act of aggression, it still 
failed to act. Accordingly, the Security Council has failed in the discharge of its 
duties. Under Article 39, the Security Council must determine the existence of 
a threat to the peace, breach of the peace, or act of aggression, and under 
Articles 41 and 42 adopt appropriate measures against the responsible State or 
States. Therefore, under international law, the Council and the Organization as 
a whole bear international responsibility. Such responsibility may also extend 
to the Gulf Cooperation Council, which could have required its member States 
to prevent the use of their bases for acts of aggression. 

 

46. In addition, through the capacities of the Human Rights Council, the 
Secretary-General of the United Nations should be requested to conduct an 
independent investigation into gross violations of international humanitarian 
law. 

 

47. Jurists and lawyers across the world, as principal advocates of justice, are 
called upon to fulfill their moral and professional responsibility in the following 
respects: 

a. To bring the various crimes committed in the course of the Ramadan war of 
aggression to the attention of global public opinion and elites through various 
means; 

b. To emphasize that these crimes do not only affect Iran as a victim, but that 
humanity and internationally protected values such as human rights, 
international peace and security, the protection of civilians, and human dignity 
are also under threat and subject to violation and destruction; 

c. To highlight and publicly expose the necessity of the impartiality of the 
Security Council and United Nations organs, their compliance with the Charter 
of the United Nations, and to condemn the double standards of the Security 
Council and the European Union in addressing aggression and international 
crimes, as well as their disregard for the rights of the Iranian people. 

 

48. Iranian academics and Iranian bar associations are to communicate with 
their counterparts in Iran and abroad in various countries and take steps 
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toward the scholarly and professional documentation and discourse-building 
regarding the crimes committed against our country. This may include the 
writing of books, short articles, the organization of academic conferences, and 
the launching of campaigns. 

 

*** 

 

Conclusion 

 

In conclusion, this statement, as a legal document, emphasizes the necessity of 
respect for international law and the imperative of accountability for its 
violations, and calls for serious action by the international community in this 
regard. 

 

A group of Iranian jurists 

1 Farvardin 1405 H.S. = 1 Shawwal 1447 H.Q. / 21 March 2026 A.D. 
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جمة_إ  لعربية#إلیی

 

ي ؤيرإن  إلبيان إلتحليلیي لحقوقت 
ي وبعض إلدول إلمجاورة

ی
 ،بشأن ؤجرإءإت إلولايات إلمتحدة إلأمريكية وإلكيان إلصهيون

 
 
 إلجمهورية إلإسلامية إلإيرإنية ضد

 

حِيمِ  حْمٰنِ إلرَّ  بِسْمِ اِلله إلرَّ

 

 أ: إلسوإبق

 

  عإم . 1
ی
من إلإتفإق إلنووي )خطة إلعمل  ، إنسحب إلرئيس إلأمريکی  ترإمب من جإنب وإحد 2118ق

كة(، إلذي كإن ثمرة سنوإت من جهود إلدول إلمعنية. وبعد ذلك، وللاسف، قإم  إلشإملة إلمشیی
  إلإتفإق، بتفعيل آلية 

ی
إلأوروبيون بسوء نية ومن دون إتبإع إلؤجرإءإت إلقإنونية إلمنصوص عليهإ ق

لحكومة إلأمريكية قد لوّحت بإمكإنية (. وفيمإ بعد، كإنت تلك إSnapback Mechanismإلزنإد )
  
ی
إم بسيإدة إلقإنون، إلدخول ق ی إلتفإوض. كمإ قبلت إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية، بحسن نية وإلیی

  
ی
  1414خردإد  23مفإوضإت. ؤلإ أنه، وللاسف، ق

ی
، خإن إلأمريكيون إلمفإوضإت وحسن نية ؤيرإن. وق

  عمل مبإغت بإلكإمل، بد
ی
، بضوء أخصری من إلولإيإت إلمتحدة، فجر ذلك إليوم، وق  

أ إلكيإن إلصهيویی
  إليوم إلسإبق، حربًإ عدوإنية ضد إلجمهورية 

ی
ی ق وبإلإستنإد ؤلی قرإر صإدر عن مجلس إلمحإفظی 

 .   عشر يومًإ، وشإركت إلولإيإت إلمتحدة فيهإ بشكل مبإسرر وغی  مبإسرر
 إلؤسلامية إلؤيرإنية إستمرت إثتی

 

إ، عی  دعم إلجمإعإت إلؤرهإبية بعد ذلك، سعت إلولإيإ .2
ً
ت إلمتحدة وإلكيإن إلؤسرإئيلی  مجدد

ی دإخل إلبلاد. وعلی ؤثر ذلك، قإمت إلولإيإت إلمتحدة بإرسإل  ، ؤلی تنفيذ إنقلاب مفإخ  ی وإلمخربی 
 بإلتفإوض من أجل إلتوصل ؤلی إتفإق. ومع ذلك، 

ً
، مهددة قوإتهإ إلعسكرية نحو إلخليج إلفإرسی 

ورية إلؤسلامية إلؤيرإنية بأن هذه إلمفإوضإت لن تؤدي ؤلی نتيجة، فقد دخلت وبإدرإك من إلجمه
إ ؤلی إلمإدة 

ً
  إلتفإوض بحسن نية، ولؤظهإر أنهإ تسعی، إستنإد

ی
إ ق

ً
من ميثإق إلأمم إلمتحدة، ؤلی  33مجدد

ظر ؤليه بإنص
ُ
إع إلمزعوم. وإن هذإ إلؤجرإء من إلحكومة إلؤيرإنية، ؤذإ مإ ن ی إف، يُظهر تسوية سلمية للیی

 . إمهإ بسيإدة إلقإنون إلدولی 
ی  إلیی

 

، مبدأ حسن . 3  
ؤلإ أنه، وللاسف، خإنت إلولإيإت إلمتحدة مرة أخرى، بإلتوإطؤ مع إلكيإن إلصهيویی

  
ی
جرى بوسإطة سلطنة عُمإن، وق

ُ
  كإنت ت

، 1414إسفند  9إلنية وإلدبلومإسية وإلمفإوضإت إلتی
إير  28ه و 1447رمضإن  11إلموإفق  إ لميثإق إلأمم إلمتحدة 2126فی 

ً
، شنت هجومًإ مسلحًإ مخإلف

  إلموجة إلأولی من إلهجمإت، أودت بإلقصف 
ی
وإلقإنون إلدولی  ضد إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية. وق

 من مدرسة  171بحيإة نحو 
ً
شهد إلقإئد « شجرة طيبة»طفلً

ُ
إ، إست

ً
  مدينة مينإب. ثم لإحق

ی
إلإبتدإئية ق

إ مدنيًإ غی  عسكري. إلأعلی للثورة إلؤسلا 
ً
له ومقر عمله بوصفه مكإن ی   میی

ی
إ ق

ً
 مية، إلذي كإن موجود
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ي ضوء 
ی
، وإلدول إلمجاورة ف ي

ی
ب: تحليل ؤجرإءإت إلولايات إلمتحدة، وإلكيان إلصهيون

 قانون إستخدإم إلقوة

 

، وكذلك قيإم  .4  
  قإمت بهإ ولإ تزإل تقوم بهإ إلولإيإت إلمتحدة وإلكيإن إلصهيویی

ؤن إلؤجرإءإت إلتی
بعض إلدول إلمجإورة بإلسمإح للولإيإت إلمتحدة بإستخدإم أرإضيهإ كقوإعد عسكرية، يمكن إعتبإرهإ، 

، أعمإل عدوإن )أو حرب عدوإنية(. ويُقصد بإلعدوإن إس تخدإم إلقوة من منظور إلقإنون إلدولی 
، أو  إلمسلحة من قبل دولة أو أكیی ضد سيإدة دولة أخرى أو سلامتهإ إلؤقليمية أو إستقلالهإ إلسيإسی 

 بأي صورة أخرى تتعإرض مع ميثإق إلأمم إلمتحدة. 

 

5.   
ی
إ لميثإق إلأمم إلمتحدة، وبموجب إلفقرة إلرإبعة من إلمإدة إلثإنية، يُحظر إستخدإم إلقوة ق

ً
وفق

إ إلعلاقإت إ
ً
لدولية، وكذلك إلتهديد بإستخدإمهإ. وتجدر إلؤشإرة ؤلی أن إستخدإم إلقوة إلعسكرية خلاف
إ 
ً
لأحكإم إلميثإق وقوإعد إلقإنون إلدولی  إلأسإسية محظور بشكل مطلق، بل ؤن إلعدوإن يُعد إنتهإك

. ولإ يُستثتی من ذلك ؤلإ حإلتإن: Jus Cogensلقإعدة آمرة )   إلقإنون إلدولی 
ی
 ( ق

إ ؤلی إلمإدة  42مإدة إل أ. 
ً
، 39من إلميثإق: عندمإ يقرر مجلس إلأمن، بموجب إلفصل إلسإبع وإستنإد

إ بإستخدإم إلقوة 
ً
، ويأذن لإحق  

ی أو ؤخلال بهمإ أو وقوع عمل عدوإیی وجود تهديد للسلم وإلأمن إلدوليی 
ی  إ للمإدتی 

ً
  مبدأ سيإدة إلقإنون أن يكون هذإ إلؤذن صريحً 42أو  41وفق

إ ووإضحًإ. ويجب أن . ويقتصیی
، أو ؤجبإر إلدولة إلمعتدية علی  ی يكون إلهدف من ذلك حفظ أو إستعإدة إلسلم وإلأمن إلدوليی 

وعة.   إلإنسحإب ووقف أفعإلهإ غی  إلمشر

  إلأمم  51إلمإدة  ب. 
ی
  حإل وقوع هجوم مسلح ضد دولة عضو ق

ی
من إلميثإق: تنص علی أنه ق

ع  إلفردي أو إلمتحدة، فؤن حظر إستخدإم إلقوة أو إل
  إلدفإع إلشر

ی
تهديد بهإ لإ يمس إلحق إلطبيعی  ق

. وينتهی  هذإ إلحق متی إتخذ مجلس إلأمن إلتدإبی  إللازمة. كمإ يجب ؤبلاغ إلمجلس فورًإ  إلجمإع 
 . ی   حفظ إلسلم وإلأمن إلدوليی 

ی
 بإلؤجرإءإت إلمتخذة، دون أن يؤثر ذلك علی مسؤوليته ق

 

  ضد ؤيرإن )ولإ وبنإءً علی مإ سبق، فؤن إلؤ . 6
  قإمت بهإ إلولإيإت إلمتحدة وإلكيإن إلصهيویی

جرإءإت إلتی
  غی  مقبول هنإ، 

تزإل مستمرة( تمثل مخإلفة صريحة لأحكإم إلميثإق. كمإ أن إلإدعإء بإلدفإع إلوقإیی
ر إللجوء ؤلی إلقوة. وعلی عكس إلولإيإت  لعدم وجود أي تهديد وشيك أو حتمی  من جإنب ؤيرإن يی 

  بدء إلحروب إلعدوإنية، فؤن إلجمهورية  إلمتحدة
ی
، إللذين لديهمإ سجل طويل ق  

وإلكيإن إلصهيویی
  تإريخهإ إلمعإصر، لم تبدأ أي حرب. كمإ أن حتی إلأجهزة إلأمنية 

ی
إلؤسلامية إلؤيرإنية، بل وإيرإن عمومًإ ق

ر وجود تهديد وشيك من ؤيرإن. 
ّ
قد
ُ
 إلأمريكية لم ت

 

، إللجوء ؤلی إلدفإع وعلی إلعكس، كإن من حق إل. 7  
جمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية، من منظور قإنویی

، لإ سيمإ عند تمركز إلقوإت إلأمريكية قرب حدودهإ، ومع إلتهديدإت إلجدية إلصإدرة   
ع  إلوقإیی

إلشر
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  يوليو، وكذلك إلهجوم 
ی
  ذلك إلهجمإت علی ؤيرإن ق

ی
ة، بمإ ق عن إلحكومة إلأمريكية وسوإبقهإ إلخطی 

وي ی  لا، حيث كإن إحتمإل إلهجوم إلوشيك قإئمًإ. علی فیی

 

إ لقرإر إلجمعية إلعإمة رقم  .8
ً
عد أعمإل عدوإن وفق

ُ
  ت

ی إلأفعإل إلتی بشأن تعريف  3314ومن بی 
 : علن عنهإ أم لإ، مإ يلی 

ُ
 إلعدوإن، سوإء أ

إلكيإن قيإم قوإت دولة أو أكیی بشن هجوم علی دولة أخرى: ولإ شك أن إلقوإت إلمسلحة إلأمريكية و  أ. 
  بدأت إلهجمإت ضد بلدنإ بصورة غی  قإنونية ومإ تزإل مستمرة. 

 إلصهيویی

  دولة أخرى أو إستخدإم أي نوع من إلأسلحة ضدهإ: وقد قإمت إلقوإت إلأمريكية  ب. 
قصف أرإصیی

  إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية، وإستخدمت 
  بقصف عدة منإطق دإخل أرإصیی

وإلكيإن إلصهيویی
ة.   إلصوإري    خ وإلطإئرإت إلمسی ّ

  ضد دولة قيإم دولة بإلسمإح بإستخدإم أرإضيهإ من قبل دولة أخرى لشن أو  ج. 
إلتحضی  لعمل عدوإیی

 ثإلثة. 

 

ص،  .9   بعض إلدول إلمجإورة وحتی غی  إلمجإورة مثل قی 
ی
تمتلك إلولإيإت إلمتحدة قوإعد عسكرية ق

  هذه إلدول تحت تصرفهإ. وقد إستخدمت إلولإيإت إلمتحدة هذه 
حيث تم وضع أجزإء من أرإصیی

  لتنفيذ أعمإل عدوإنية ضد إلجمهورية إلؤسلامي
ة إلؤيرإنية، ممإ يجعل هذه إلدول، بإلؤضإفة ؤلی إلأرإصیی

 إلولإيإت إلمتحدة نفسهإ، مسؤولة دوليًإ. 

 

  عإم:  .11
إ لمبدأ قإنویی

ً
 عن ذلك، وفق

ً
لإ يجوز لأي دولة أن تضع ؤقليمهإ تحت تصرف دولة »فضلً

ر بدولة ثإلثة أرإضيهإ وقد سمحت بعض إلدول إلمجإورة بإستخدإم «. أخرى أو كيإن آخر لؤلحإق إلصری
وعة ضد ؤيرإن.   لإرتكإب أفعإل دولية غی  مشر

 

ر من ؤقليم دولة مإ ضد دولة أخرى، وإذإ كإنت إلدولة إلمضيفة غی  قإدرة أو غی  . 11   حإل وقوع صری
ی
وق

ر. وقد إعتمدت إلولإيإت  رة إلتصدي لمصدر هذإ إلصری   منعه أو قمعه، يحق للدولة إلمتصری
ی
رإغبة ق

  حإلإ 
ی
 ت متعددة. إلمتحدة هذإ إلمبدأ ق

 

إ جسيمًإ . 12
ً
إ يمثل إنتهإك

ًّ
علاوة علی ذلك، ؤذإ بلغ عمل إلعدوإن من حيث طبيعته وشدته ونطإقه حد

. وبمإ  ی ی وإلعسكريی  ی إلسيإسيی  رتب مسؤولية جنإئية علی إلمسؤولی 
ُ
للميثإق، فؤنه يُعد جريمة عدوإن ت

، أن إلهجمإت إلأمريكية علی ؤيرإن إنطلقت من هذه إلقوإعد، فؤن  ع 
  إلدفإع إلشر

ی
 ق

ً
إ أصيلً

ً
لؤيرإن حق

ويجب عدم إعتبإر ردودهإ هجومًإ علی إلدول إلمضيفة، بل علی إلولإيإت إلمتحدة نفسهإ. كمإ أن هذه 
مت ؤيرإن حتی إلآن بأقصی درجإت  ی إلدول، لكونهإ متوإطئة مع إلمعتدي، تتحمل إلمسؤولية، وقد إلیی

 ضبط إلنفس. 
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، وكذلك بعض إلدول إلمجإورة أو غی  وبنإءً عليه، فؤن أعمإل  .13  
إلولإيإت إلمتحدة وإلكيإن إلصهيویی

وعة، وتنتهك إلقإنون إلدولی  
 دولية غی  مشر

ً
عد أفعإلً

ُ
  سمحت بإستخدإم أرإضيهإ، ت

إلمجإورة إلتی
، وإلقإعدة إلآمرة بحظر إلعدوإن، وإلفقرة إلرإبعة من إلمإدة إلثإنية من ميثإق إلأمم إلمتحدة. كمإ   

ی
 إلعرق

  إلشؤون إلؤيرإنية،  
ی
إمإتهإ بموجب بيإن إلجزإئر بعدم إلتدخل ق ی أن أفعإل إلولإيإت إلمتحدة تخإلف إلیی

إ لمبدأ حسن إلجوإر من جإنب بعض إلدول إلمجإورة. 
ً
 كمإ تشكل إنتهإك

 

  إلشؤون   .14
ی
، ومبدأ عدم إلتدخل ق كمإ أن هذه إلؤجرإءإت تنتهك بوضوح مبدأ حق تقرير إلمصی 

  قضية نيكإرإغوإ ضد إلولإيإت إلدإخلية و 
ی
إلخإرجية للدول. وقد أكدت محكمة إلعدل إلدولية ق

 .   إلقإنون إلدولی 
ی
 أسإسيًإ ق

ً
 إلمتحدة أن عدم إلتدخل يُعد مبدأ

 

  ضوء إلقإنون إلدولی  
ی
، وإلدول إلمجإورة ق  

ج: تحليل ؤجرإءإت إلولإيإت إلمتحدة، وإلكيإن إلصهيویی
  
 إلؤنسإیی

 

  ذلك . تشمل إلقوإعد 15
ی
، بمإ ق  

ی
 أمور أخرى: إلقإنون إلدولی  إلعرق

ی   هذإ إلشأن، من بی 
ی
إلحإكمة ق

  إلأول لعإم 1949، وإتفإقيإت جنيف إلأرب  ع لعإم 1917لوإئح لإهإي لعإم 
ی
وتوكول إلؤضإق  1977، وإلی 

ی  1954إلملحق بإتفإقيإت جنيف، وإتفإقية لإهإي لعإم    حإلة إلیی
ی
إع بشأن حمإية إلممتلكإت إلثقإفية ق

 إلمسلح. 

 

تخذ »( من إتفإقية جنيف إلرإبعة: 18. وبموجب إلمإدة )16
ُ
لإ يجوز بأي حإل من إلأحوإل أن ت

إ للهجوم، بل 
ً
إلمستشفيإت إلمدنية إلمخصصة لرعإية إلجرخ وإلمرصیی وإلعجزة وإلحوإمل أهدإف

إع.  ی   جميع إلأوقإت من قبل أطرإف إلیی
ی
إمهإ وحمإيتهإ ق  «يجب إحیی

 

إم وحمإية إلأشخإص إلذين يشتغلون بصفة »( من إلإتفإقية ذإتهإ: 21مإدة ). وبموجب إل17 يجب إحیی
  إلبحث عن إلجرخ 

ی
  تشغيل وإدإرة إلمستشفيإت إلمدنية، بمن فيهم إلعإملون ق

ی
منتظمة وحصرية ق

 «وإلمرصیی وإلحوإمل ونقلهم ورعإيتهم. 

 

  إلأول لعإم 51. وبموجب إلمإدة )18
ی
وتوكول إلؤضإق ، يتمتع إلسكإن إلمدنيون وإلأفرإد 1977( من إلی 

إم إلقوإعد إلتإلية:   إلمدنيون بحمإية عإمة من إلأخطإر إلنإجمة عن إلعمليإت إلعسكرية، ويجب إحیی

إ للهجوم. وتحظر أعمإل  أ. 
ً
لإ يجوز أن يكون إلسكإن إلمدنيون ككل، وكذلك إلأفرإد إلمدنيون، أهدإف

  يكون هدفهإ 
. إلعنف أو إلتهديد بهإ إلتی ی ی إلسكإن إلمدنيی   إلأسإسی  بث إلرعب بی 

  إلأعمإل إلعدإئية وطيلة مدة تلك إلمشإركة.  ب. 
ی
ة ق  يتمتع إلمدنيون بإلحمإية مإ لم يشإركوإ مبإسرر

:  ج.   تحظر إلهجمإت إلعشوإئية، وهی 

 إلهجمإت غی  إلموجهة ؤلی هدف عسكري محدد؛ 
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  تستخدم وسإئل أو أسإليب لإ يمكن توجيههإ  
 ؤلی هدف عسكري محدد؛إلهجمإت إلتی

 وتوكول؛   لإ يمكن إلحد من آثإرهإ وفق متطلبإت إلی 
 إلهجمإت إلتی

  . ی ی أو إلأعيإن إلمدنية دون تميی  ب إلأهدإف إلعسكرية وإلمدنيی   وبإلتإلی  تكون ذإت طإبع يصری

إ من إلهجمإت إلعشوإئية: 
ً
عد أيض

ُ
 وت

 و قرية أو منطقة مكتظة إلقصف إلذي يتعإمل مع عدة أهدإف عسكرية منفصلة دإخل مدينة أ
 بإلسكإن كهدف عسكري وإحد؛

  .ة إلعسكرية إلمتوقعة ی حدث خسإئر مدنية مفرطة مقإرنة بإلمی 
ُ
  يُتوقع أن ت

 وإلهجمإت إلتی

  .ی عن طريق أعمإل إنتقإمية ی أو إلمدنيی   وتحظر إلهجمإت ضد إلسكإن إلمدنيی 

 

  إلأول: 52وبموجب إلمإدة ) .19
ی
وتوكول إلؤضإق  ( من إلی 

عرّف إلأعيإن إلمدنية بأنهإ جميع  أ. 
ُ
إ للهجوم أو إلإنتقإم، وت

ً
لإ يجوز أن تكون إلأعيإن إلمدنية هدف

إ عسكرية وفق إلفقرة )
ً
عد أهدإف

ُ
  لإ ت

 (.2إلأعيإن إلتی

  إلعمل  ب. 
ی
سهم مسإهمة فعإلة ق

ُ
  ت
تقتصر إلهجمإت علی إلأهدإف إلعسكرية، وهی  تلك إلأعيإن إلتی

هإ أو إلإستيلاء عليهإ  إلعسكري من حيث طبيعتهإ    يوفر تدمی 
أو موقعهإ أو غرضهإ أو إستخدإمهإ، وإلتی

ة عسكرية محددة.  ی  أو تعطيلهإ می 

  يُستخدم لأغرإض عسكرية، مثل دور إلعبإدة أو إلمنإزل أو  ج. 
یٌ مدیی   حإل إلشك بشأن مإ ؤذإ كإن عی 

ی
ق

ض عدم إستخدإمه لذلك إلغرض.   إلمدإرس، يُفیی

 

إ للمإدة 21
ً
إع : »53. وفق ی   حإلة إلیی

ی
دون إلؤخلال بأحكإم إتفإقية لإهإي لحمإية إلممتلكإت إلثقإفية ق

  
ی
حظر إلأفعإل إلتإلية:  1954مإيو/أيإر  14إلمسلح إلمؤرخة ق

ُ
 وسإئر إلصكوك إلدولية ذإت إلصلة، ت

ل  أ. 
ّ
شك

ُ
  ت

  إلتإريخية أو إلأعمإل إلفنية أو أمإكن إلعبإدة إلتی
ه ضد إلمبإیی   موجَّ

إرتكإب أي عمل عدإیی
  أو إلروخ  للشعوب. 

ی
إث إلثقإق  إلیی

  إلأول:  54من إلمإدة  2وبموجب إلفقرة  ب. 
ی
وتوكول إلؤضإق يُحظر مهإجمة أو تدمی  أو ؤزإلة »من إلی 

  لإ غتی عنهإ 
، مثل إلموإد إلغذإئية، وإلمنإطق إلزرإعية أو تعطيل إلأعيإن إلتی ی لبقإء إلسكإن إلمدنيی 

ب، وأعمإل إلري، وذلك بقصد  لؤنتإج إلأغذية، وإلمحإصيل، وإلمإشية، ومنشآت ومصإدر ميإه إلشر
إ كإن إلدإفع، سوإء كإن بغرض  ی أو للطرف إلخصم، أيًّ حرمإنهإ من قيمتهإ إلمعيشية للسكإن إلمدنيی 

ی أو  وح أو لأي دإفع آخر.  تجوي    ع إلمدنيی  ی  «ؤرغإمهم علی إلیی

  إلأول:  55من إلمإدة  1وبموجب إلفقرة  ج. 
ی
وتوكول إلؤضإق   إلحرص »من إلی 

يجب أثنإء إلحرب توخی
إر إلوإسعة إلإنتشإر وطويلة إلأمد وإلشديدة. وتشمل هذه إلحمإية  علی حمإية إلبيئة إلطبيعية من إلأصری

إر بإلبيئة حظر إستخدإم أسإليب أو وسإئل قتإل يُ  قصد بهإ، أو يُتوقع منهإ، ؤحدإث مثل هذه إلأصری
 «إلطبيعية، بمإ يصری بصحة إلسكإن أو بقإئهم. 

  إلأول:  56من إلمإدة  1وبموجب إلفقرة  د. 
ی
وتوكول إلؤضإق لإ يجوز جعل إلأشغإل أو »من إلی 

  تحتوي علی قوى خطرة، أي إلسدود وإلحوإجز ومحطإت توليد إلطإقة إ
إ إلمنشآت إلتی

ً
لنووية، هدف
إ عسكرية، ؤذإ كإن من شأن هذإ إلهجوم أن يؤدي ؤلی 

ً
للهجوم، حتی وإن كإنت هذه إلأعيإن أهدإف
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. كمإ لإ يجوز جعل  ی ی إلسكإن إلمدنيی  إنطلاق تلك إلقوى إلخطرة وبإلتإلی  ؤحدإث خسإئر جسيمة بی 
  جو 

ی
إ للهجوم، ؤذإ كإن إلأهدإف إلعسكرية إلأخرى إلوإقعة عند هذه إلأشغإل أو إلمنشآت أو ق

ً
إرهإ هدف

ی  من شأن هذإ إلهجوم أن يؤدي ؤلی إنطلاق إلقوى إلخطرة منهإ وبإلتإلی  ؤحدإث خسإئر جسيمة بی 
 . ی  «إلسكإن إلمدنيی 

  جميع إلأحوإل، يظل إلسكإن إلمدنيون وإلأفرإد إلمدنيون »من إلمإدة نفسهإ:  3وبموجب إلفقرة  هـ. 
ی
ق

  يكفل
ی بجميع إلحمإيإت إلتی   ذلك إلحمإية إلنإشئة عن تدإبی  إلإحتيإط متمتعی 

ی
، بمإ ق هإ إلقإنون إلدولی 

  إلمإدة 
ی
. وإذإ توقفت إلحمإية، وتعرّض أي من إلأشغإل أو إلمنشآت أو إلأهدإف 57إلمنصوص عليهإ ق

  إلفقرة 
ی
للهجوم، وجب إتخإذ جميع إلإحتيإطإت إلعملية لتفإدي إنطلاق  1إلعسكرية إلمذكورة ق

 «إلقوى إلخطرة. 

 

  إلأول: 57وبموجب إلمإدة ). 21
ی
وتوكول إلؤضإق  ( من إلی 

ی وإلأفرإد  أ.  عند إلقيإم بإلعمليإت إلعسكرية، يجب إتخإذ عنإية مستمرة للحفإظ علی إلسكإن إلمدنيی 
ی وإلأعيإن إلمدنية.   إلمدنيی 

  مإ يتعلق بإلهجمإت، يجب إتخإذ إلإحتيإطإت إلتإلية:  ب. 
ی
 وق

ی علی إلذين 1ب.   يخططون لهجوم أو يقررون تنفيذه: . يتعی 

  إ مدنية أو محمية
ً
إ مدنية أو أعيإن

ً
  وسعهم للتحقق من أن إلأهدإف ليست أهدإف

ی
بذل كل مإ ق

وتوكول إستهدإفهإ؛  حمإية خإصة، بل أهدإف عسكرية لإ يحظر هذإ إلی 

  جميع  
ی
  إختيإر وسإئل وأسإليب إلهجوم لتفإدي، وق

ی
إتخإذ جميع إلإحتيإطإت إلممكنة ق

إر بإلأعيإن إلمدنية؛ ی وإصإبتهم وإلأصری   أروإح إلمدنيی 
ی
 إلأحوإل تقليل إلخسإئر إلعرضية ق

  ی   أروإح إلمدنيی 
ی
تب عليه خسإئر عرضية ق إلإمتنإع عن إتخإذ قرإر شن أي هجوم يُتوقع أن يیی

ة  ی إر بإلأعيإن إلمدنية أو مزي    ج من ذلك، تكون مفرطة بإلقيإس ؤلی إلمی  أو ؤصإبتهم أو أصری
ة وإلملموسة إلمتوقعة. إلعس  كرية إلمبإسرر

ی أن إلهدف ليس عسكريًإ، أو أنه يتمتع بحمإية خإصة، أو أن إلهجوم يُتوقع أن يُحدث 2ب.  . ؤذإ تبی ّ

ة إلعسكرية إلمتوقعة، وجب ؤلغإء إلهجوم أو تعليقه.  ی  خسإئر مدنية مفرطة بإلقيإس ؤلی إلمی 

  إلسكإ3ب. 
ی
  قد تؤثر ق

، يجب توجيه ؤنذإر مسبق فعإل، مإ . فيمإ يتعلق بإلهجمإت إلتی ی ن إلمدنيی 
 لم تمنع إلظروف ذلك. 

ة عسكرية ممإثلة، يجب إختيإر إلهدف  ج.  ی ی عدة أهدإف عسكرية تحقق می  عند ؤمكإنية إلإختيإر بی 
ی وإلأعيإن إلمدنية.   إلذي يُتوقع أن يسبب أقل خطر علی أروإح إلمدنيی 

  إلبحر أو إلجو،  د. 
ی
  إلعمليإت إلعسكرية ق

ی
ی علی كل طرف متحإرب إتخإذ جميع إلإحتيإطإت ق يتعی 

 .  
إ لقوإعد إلقإنون إلدولی  إلؤنسإیی

ً
ی وإلأعيإن إلمدنية وفق  إلمعقولة لتفإدي ؤلحإق إلأذى بإلمدنيی 

ی أو إلأفرإد  هـ.  ی أي هجوم ضد إلسكإن إلمدنيی  لإيجوز تفسی  أي حكم من هذه إلمإدة علی أنه يجی 
ی أو إلأعيإن إلمدنية.   إلمدنيی 
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  ؤن  .22
إلهجمإت إلعمدية ضد إلأمإكن »وبوجه عإم، يمكن إلقول من منظور إلقإنون إلدولی  إلؤنسإیی

ية أو إلآثإر إلتإريخية أو إلمستشفيإت أو أمإكن ؤيوإء  إلدينية أو إلتعليمية أو إلفنية أو إلعلمية أو إلخی 
عد جرإئم حر 

ُ
 «.بإلمرصیی وإلجرخ، مإ لم تكن مستخدمة لأغرإض عسكرية، ت

 

  »كمإ أن . 23
ی
ة ق ی إلذين لإ يشإركون مبإسرر ی أو إلأفرإد إلمدنيی  إلهجمإت إلعمدية ضد إلسكإن إلمدنيی 
ی أو إلمنشآت أو إلمعدإت أو إلوحدإت أو وسإئل  إلأعمإل إلعدإئية؛ وإلهجمإت إلعمدية ضد إلموظفی 

  إلمسإعدإت إلؤنسإنية أو بعثإت حفظ إلسلام؛ وإلهجمإت 
ی
إلعمدية مع إلعلم بأنهإ إلنقل إلمشإركة ق

إرًإ جسيمة وطويلة  إرًإ مفرطة بإلأعيإن إلمدنية أو أصری حدث وفيإت أو ؤصإبإت مدنية عرضية أو أصری
ُ
ست

ة إلعسكرية إلمتوقعة؛ وكذلك إلهجمإت أو إلقصف  ی إلأمد بإلبيئة إلطبيعية بمإ يتجإوز بوضوح إلمی 
عد جرإئم حرب. «بأي وسيلةللمدن أو إلقرى أو إلمنإطق غی  إلمحصنة غی  إلعسكرية 

ُ
 ، ت

 

 إلهجوم علی إلسفينة إلحربية . 24
ّ
  « ؤيريس دنإ»يُعد

إ لقوإعد إلقإنون إلدولی  إلؤنسإیی
ً
إ صإرخ

ً
إنتهإك

  أعإلی   إلدوليةوإلأعرإف 
ی
 ق

ً
 عسكرية

ً
ذإت إلصلة. فقد إستهدف هذإ إلهجوم، علی نحوٍ متعمّد، سفينة

إ وإضحًإ لمبدأ  84إلبحإر، وأسفر عن مقتل 
ً
ل خرق

ّ
ی لخطر جسيم، بمإ يشك بحّإرًإ وتعريض إلنإجی 

ی )إتفإقية جنيف إلأو ی وغی  إلمقإتلی  ی إلمقإتلی  ی إلأهدإف إلعسكرية وإلمدنية، وكذلك بی  ی بی  لی، إلتميی 
، إلقإعدتإن 12إلمإدة   

ی
  إلعرق

وفق درإسة إللجنة إلدولية للصليب  7و 1؛ إلقإنون إلدولی  إلؤنسإیی
 إلأحمر(. 

  صفوف 
ی
سفر عن خسإئر ق

ُ
  قد ت

كمإ يتعإرض هذإ إلفعل مع مبدأ إلتنإسب، إلذي يحظر إلهجمإت إلتی
ة وإلملموسة ة إلعسكرية إلمبإسرر ی  قيإسًإ ؤلی إلمی 

ً
ی تكون مفرطة    إلمدنيی 

ی
وتوكول إلؤضإق إلمتوقعة )إلی 

  تخطيط وتنفيذ إلعمليإت 5، إلفقرة 51إلأول، إلمإدة 
ی
 متطلبإت مبدأ إلإحتيإط ق

َ
رإع

ُ
(. كذلك، لم ت
  إلأول، إلمإدة 

ی
وتوكول إلؤضإق  (.57إلعسكرية )إلی 

 

ی بأشخإصٍ ب. 25 وريی  ى هذإ إلهجوم ؤلی ؤلحإق معإنإةٍ وأذى غی  صری
ّ
 علی ذلك، فقد أد

ً
  وعلاوة

ی
إتوإ ق
 
ً
سبب معإنإة

ُ
  ت
  مخإلفةٍ لحظر إستخدإم إلوسإئل وإلأسإليب إلتی

ی
وضعٍ عإجز عن إلدفإع عن أنفسهم، ق

، إلقإعدة   
ی
  إلعرق

ورية )إلقإنون إلدولی  إلؤنسإیی
 (.71مفرطة أو غی  صری

 

 يُعد جريمة حرب، ويُلاحظ هنإ إستخدإم إلخدإع عی  « قتل أو ؤصإبة أفرإد إلعدو غدرًإ»كمإ أن   .26
  نطإق 

ی
ی وإلقإدة يدخل ق إلقتل »إلتفإوض كوسيلة للقتل، كمإ أن إغتيإل إلقيإدة إلعليإ وإلمسؤولی 

 «.إلغإدر

 

يُعد جريمة حرب مإ لم تقتضه « تدمی  أو إلإستيلاء علی ممتلكإت إلعدو»ؤضإفة ؤلی ذلك، فؤن  .27
ورة عسكرية. وكذلك  ة علی إلأمإكن وإلمعدإت وإلوحدإت إلطبية ووسإئل إلنقل »صری إلهجمإت إلمبإسرر

  إتفإقيإت جنيف
ی
عد جرإئم « وإلأفرإد إلذين يستخدمون إلشإرإت إلخإصة إلمنصوص عليهإ ق

ُ
 حرب. ت
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28.  ،  
  دول ثإلثة، وإلكيإن إلصهيویی

  أرإصیی
ی
وقد قإمت إلولإيإت إلمتحدة إلأمريكية، عی  قوإعدهإ ق

  وإلأمإكن إلتإريخية، وإلمدإرس، 
بإستهدإف إلمستشفيإت، وإلبتی إلتحتية، وسيإرإت إلؤسعإف، وإلمبإیی

  إلنفط وإلغإز، وخزإنإت إلنفط، وإلمجمعإت إ
ی
فيهية علی إلطرق، وإلقإعإت إلريإضية، ومصإق لیی

طة،  وإلجسور وإلطرق إلشيعة، وإلمجمعإت إلسكنية، وإلممتلكإت إلخإصة، وإلحدإئق، ومرإكز إلشر
إلؤيرإنية، وهی  غی  مسلحة وخإرج « دنإ»ونقإط إلتفتيش. كمإ إستهدفت إلولإيإت إلمتحدة سفينة 

  إلسكإن إل
ی وإلأعيإن إلمدنية. منطقة إلقتإل، بشكل متعمد. كمإ إستهدف إلكيإن إلصهيویی  مدنيی 

 

ر أكیی من  .29 ی ألف  111ونتيجة لهجمإت كلا إلمعتديْن، تصری ر نحو خمسی    إلبلاد، وتصری
ی
موقعًإ أثريًإ ق

شهد مإ يقرب من 
ُ
صيب  227وحدة سكنية، وتعرضت عدة مستشفيإت للهجوم. كمإ إست

ُ
إمرأة، وأ

شهد  3211حوإلی  
ُ
سنوإت، ضمن شهدإء  5من هم دون  13عإمًإ و 18من هم دون  214نسإء. كمإ إست

 حرب رمضإن. 

 

  إلهجمإت إلعدوإنية . 31
ی
كبت ق

ُ
وبنإءً عليه، يمكن إلقول ؤنه بإلؤضإفة ؤلی فعل إلعدوإن، فقد إرت

ة جرإئم حرب بأشكإل متعددة.   إلأخی 

 

 

 

ها إلولايات إلمتحدة وإلنظام 
 
ي تشن

د: إلمنظمات إلدولية وإلحرب إلعدوإنية إلتی
ي وبع

ی
 ض إلحكومات إلمجاورة ضد إلجمهورية إلإسلامية إلإيرإنيةإلصهيون

 

إمٍ مُطلق إلشمول ). 31 ی  لقإعدة آمرة مُنشِئة لإلیی
ً
 إنتهإكإ

ّ
 ergaوبإلنظر ؤلی أن فعل إلمعتدين يُعد

omnes إلمنظمإت إلدولية بوصفهإ ركإئز 
ً
(، فؤن إلوإجب لإ يقتصر علی إلدول فحسب، بل يشمل أيضإ

، ؤذ  ی عليهإ إتخإذ موقفٍ منإسب. ويشمل ذلك إلمنظمإت إلعإلمية وإلؤقليمية إلمجتمع إلدولی  يتعی 
 سوإء. 

ّ
 علی حد

 

وفيمإ يتعلق بإلمنظمإت إلعإلمية، يمكن إلؤشإرة ؤلی منظمة إلأمم إلمتحدة. فإلهدف إلأسإسی  . 32
 للمإدة )

ً
  هذإ 1للامم إلمتحدة، وفقإ

ی
. وق ی  ( من إلميثإق، هو حفظ إلسلم وإلأمن إلدوليی 

ً
إلؤطإر، وطبقإ

ی علی عإتق مجلس إلأمن. 24للمإدة ) (، تقع إلمسؤولية إلأسإسية عن حفظ إلسلم وإلأمن إلدوليی 
ی علی مجلس إلأمن أن يحدد وجود تهديد للسلم أو ؤخلال به أو وقوع 39وبموجب إلمإدة ) (، يتعی 

 عدوإنية. وإلجم
ً
. وقد بدأ إلفعل إلمرتكب ضد ؤيرإن بوصفه حربإ  

هورية إلؤسلامية إلؤيرإنية عمل عدوإیی
  إلدفإع عن إلنفس. ومع ذلك، فؤن مجلس إلأمن، 

ی
، حقهإ إلأصيل ق   ؤطإر إلقإنون إلدولی 

ی
تمإرس، ق

بدِ 
ُ
يكس، لم ت ، ومجموعة إلی  أي رد فعل ؤزإء أعمإل إلولإيإت إلمتحدة  –للاسف  –وإلإتحإد إلأوروی  

  وإلحكومإت إلمجإورة. 
 وإلنظإم إلصهيویی
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33 . 
ً
ی تقع علی عإتق  وإضإفة ؤلی ذلك، فؤن إلمسؤولية إلأسإسية عن حفظ إلسلم وإلأمن إلدوليی 

  حإلة شلل 
ی
  إحتكإر هذه إلمسؤولية من قبله. فليس فقط ق

مجلس إلأمن، غی  أن معتی ذلك لإ يعتی
 مع ميثإق 

ً
  يتخذ فيهإ إلمجلس قرإرإتٍ تتعإرض صرإحة

  إلحإلة إلتی
ی
 ق
ً
إلمجلس بسبب إلفيتو، بل أيضإ

  أقرّهإ إلميثإق. إلأ 
ی علی إلجمعية إلعإمة أن تتحرك لحمإية إلقيم إلتی  مم إلمتحدة، يتعی 

 

يكس، ومنظمة إلدول . 34 ، ومجموعة إلی  ، يمكن إلؤشإرة ؤلی إلإتحإد إلأوروی   وعلی إلصعيد إلؤقليمی 
، وجإمعة إلدول إلعربية، ومجلس إلتعإون لدول إلخليج إلفإر   

، ومنظمة إلأمريكية، وإلإتحإد إلأفريفی سی 
، ومنظمة شنغهإي للتعإون.   إلتعإون إلؤسلامی 

 

 

 

 هـ: إلمسؤولية إلدولية

 

  هذإ إلسيإق، لإ تقتصر  .35
ی
. وق

ً
وعة دوليإ ، تطرح إلمسؤولية إلدولية للدول عن إلأفعإل غی  إلمشر

ً
أولا

 إلدول إل
ً
، بل تشمل أيضإ  

  وضعت إلمسؤولية علی إلولإيإت إلمتحدة إلأمريكية وإلنظإم إلصهيویی
تی

  تصرف هذه إلأنظمة لإرتكإب أعمإل إلعدوإن وجرإئم إلحرب. كمإ تشمل أي دولة أخرى 
ی
أرإضيهإ ق

. وبإلنظر ؤلی آثإر إلمسؤولية، فؤن إلدول 
ً
وع دوليإ   إرتكإب إلفعل غی  إلمشر

ی
سإهمت بأي شكل ق

ر أ  جی  إلصری
ّ
  أقرب وقت. ويُعد

ی
وعة ق  آخر إلمخإلفة ملزمة بإنهإء أفعإلهإ غی  إلمشر

ً
 أسإسيإ

ً
ثرإ

 للمسؤولية إلدولية. 

  إلمجتمع إلدولی  ملزم بإدإنتهإ. وإذإ 
ی
 أعمإل عدوإن، فؤن كل عضو ق

ّ
عد
ُ
وبمإ أن إلأفعإل محل إلبحث ت

وع موإد إلمسؤولية إلدولية، 48وُجد أسإس إختصإص، فعليه إتخإذ إلؤجرإءإت وفق إلمإدة ) ( من مشر
. ؤن حظر فعل إلعدوإن بوصفه قإعدة  وإلإمتنإع عن أي شكل من أشكإل إلمسإعدة ی أو إلؤعإنة للمخإلفی 

 بإدإنة هذه 
ً
إمإت تجإه إلمجتمع إلدولی  ككل. كمإ أن إلمنظمإت إلدولية ملزمة أيضإ ی ی إلیی آمرة يُنشر

 إلأفعإل. 

 

 إلمسؤولية إلدولية للمنظمإت إلدولية، ولإ سيمإ فيمإ  .36
ً
طرح أيضإ

ُ
وإلی جإنب مسؤولية إلدولة، ت

نظمة إلأمم إلمتحدة وبشكل خإص مجلس إلأمن. ؤذ يتمثل إلهدف وإلوإجب إلأهم للامم يتعلق بم
ة، كإن    إلأشهر إلأخی 

ی
. وبإلنظر ؤلی تحركإت إلولإيإت إلمتحدة ق ی   حفظ إلسلم وإلأمن إلدوليی 

ی
إلمتحدة ق

 أنهإ بدأت بإلتهديد بإستخدإم إلقوة إلمسلحة، وهو أمر محظور بموجب ميثإق إلأمم إ
ً
لمتحدة، وإضحإ

ی  ، كإن يتعی  ی   كلتإ إلحإلتی 
ی
وع للقوة إلمسلحة علی شكل عدوإن. وق ثم إنتقلت ؤلی إلإستخدإم غی  إلمشر

. وعليه فؤن  ی علی مجلس إلأمن إتخإذ تدإبی  لمنع أو وقف هذإ إلعدوإن وإنتهإك إلسلم وإلأمن إلدوليی 
إم إلدولی  من قبل إلأمم إلمتحدة، سوإء بإلفعل إلؤ 

ی ی مسؤولية إلؤخلال بإلإلیی يجإی   أو إلإمتنإع، يُنشر
 دولية. 
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37 . 
ً
ة، إلمسؤولية إلجنإئية إلفردية. فوفقإ ومن أنوإع إلمسؤولية إلأخرى ذإت إلصلة بإلأحدإث إلأخی 
، فؤن ؤسنإد إلمسؤولية إلدولية ؤلی إلدولة    إلدولی 

وع إلمسؤولية إلدولية وإلإجتهإد إلقضإیی لقوإعد مشر
  إلمسؤولية إلجنإئية إلفردية. ومن إلمؤكد أن فعل إلعدوإن إلمرتكب من قبل أو إلمنظمة إلدولية لإ ين
فی

ی   جريمة عدوإن. وبإلتإلی  فؤن إلمسؤولية إلجنإئية تقع علی عإتق إلمسؤولی 
ً
إلمعتدين يُعد أيضإ

  سيإق 
ی
كبت ق

ُ
  إرت

. كمإ تشمل إلمسؤولية إلجنإئية مرتكت   إلجرإئم إلحربية إلتی
ی ی وإلعسكريی  إلسيإسيی 

  ذلك. جر 
ی
كإء، وإلمسإهمون، وكل من كإن له دور ق   ذلك إلآمرون، وإلشر

ی
 يمة إلعدوإن، بمإ ق

ص    دولة إلأردن أو قی 
ستخدم فيهإ أرإصیی

ُ
  ت

  إلحإلإت إلتی
ی
بإعتبإرهمإ من إلدول  –وبشكل خإص، ق

  إلنظإم إلأسإسی  
ی
إلعإم لتنفيذ هجمإت ضد إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية، يمكن للمدع   –إلأطرإف ق

يطة قبول إلأردن لتعديلات كإمبإلإ.    جريمة إلعدوإن، سرر
ی
 ق
ً
للمحكمة إلجنإئية إلدولية أن يبإسرر تحقيقإ

ص قد قبلت هذه إلتعديلات.   ويُشإر ؤلی أن قی 

 

 

 

 و: إلطلبات

 

ی علی إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية أن تبإدر بصورة جدية ومستمرة ؤلی مطإلبة إلدول . 38 يتعی 
ر من  وإلهيئإت إلدولية بإدإنة إلأعمإل إلؤجرإمية إلتإلية، ومتإبعة إلحصول علی إلتعويضإت وجی  إلصری

ی عنهإ:   إلمسؤولی 

  إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية؛ أ. 
 إلعدوإن وإستخدإم إلقوة ضد سلامة أرإصیی

  مينإب ومقتل « شجرة طيبة»إلهجوم إلمتعمد علی مدرسة  ب. 
ی
طفلة تلميذة، وقتل إلأطفإل  171ق
؛ ی  وإلنسإء، بمن فيهم عدد كبی  من إلطلبة إلجإمعيی 

  مدينة لإرستإن )محإفظة فإرس(؛ ج. 
ی
إء إلقضإء ق ی وإلقضإة وخی   قتل إلمحإمی 

  إلجمهورية إلؤسلامية إلؤ  د. 
ی
ی ق ی إلرسميی  يرإنية، ولإ سيمإ إلقإئد إلرإحل وأعضإء إغتيإل إلمسؤولی 
؛ ی ی إلسيإسيی   إلحكومة وإلمسؤولی 

  أصفهإن )مسجد شإه(، خرم  هـ. 
ی
 ق
ً
، خصوصإ  

  إلؤيرإیی
ی
إث إلثقإق إلتدمی  إلمتعمد للئثإر إلتإريخية وإلیی

هإ؛ آبإد )قلعة فلک  إلإفلاک(، وطهرإن )قصر گلستإن( وغی 

إلهجوم علی إلمنشآت إلمدنية، ومصإدر إلطإقة، وإلبتی إلتحتية إلحيوية )ومنهإ: محطة تحلية قشم،  و. 
 محطة بوشهر، ومرإفق مصفإة عسلويه(؛

ى دإخل طهرإن ومدن أخرى(.  ز.   إلتسبب بكوإرث بيئية )مثل قصف خزإنإت إلنفط إلكی 

 

39 .  
ی
ر إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية إلدول إلأطرإف ق

ّ
إمإتهإ وفق  1949 إتفإقيإت جنيف لعإم تذك ی بإلیی

  بأحكإم هذه إلإتفإقيإت، ولإ 
إم إلولإيإت إلمتحدة وإلنظإم إلصهيویی ی كة إلأولی، لضمإن إلیی إلمإدة إلمشیی

  إلأول. 
ی
وتوكول إلؤضإق  سيمإ إلإتفإقية إلرإبعة وإلی 
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ة مع إلدول إلمجإورة، وتفعيل تقوم إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية بمرإجعة إلإتفإقيإت إلثنإئي. 41
إعإت إلمنصوص عليهإ فيهإ لؤثإرة مسؤوليتهإ إلدولية.  ی  آليإت تسوية إلیی

 

مع مرإعإة نموذج دعوى جنوب أفريقيإ ضد إلنظإم  –علی إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية . 41
، وغإمبيإ ضد ميإنمإر   

  مفإوضإت مع إلدول إلمتوإفقة لرفع دعإو  –إلصهيویی
ی
ى ضد إلنظإم إلدخول ق

  وإلولإيإت إلمتحدة إلأمريكية. 
 إلصهيویی

 

تدرج إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية رفع إلدعوى أمإم هيئة إلتحكيم إلخإصة بإيرإن وإلولإيإت . 42
  إلوقت نفسه. 

ی
 إلمتحدة بموجب ؤعلان إلجزإئر، مع تقديم طلب إلتدإبی  إللازمة ؤلی إلمحكمة ق

 

  ؤطإر إلسيإسإت إلوق. 43
ی
إئية وإلردعية ضد إلعدوإن، يُوصی لحكومة إلجمهورية إلؤسلامية إلؤيرإنية وق

 :  ومجلس إلشورى إلؤسلامی  بمإ يلی 

  معإهدة عدم إنتشإر إلأسلحة إلنووية ) أ. 
ی
  إستمرإر عضوية ؤيرإن ق

ی
 للمصإلح NPTؤعإدة إلنظر ق

ً
( وفقإ

 إلوطنية؛

   ب. 
ی
إع، وكذلك إلدول إلمتعإونة ق ی موإصلة فرض إلقيود علی عبور مضيق هرمز أمإم سفن أطرإف إلیی

 تنفيذ إلعقوبإت إلثإنوية إلأمريكية؛

  جديد لمضيق هرمز للمستقبل؛ ج. 
 وضع أجندة لتأسيس نظإم قإنویی

وع قإنون إلجرإئم إلدولية من قبل مجلس إلشورى إلؤسلامی  و  د.    ؤقرإر مشر
ی
تفعيله من قبل إلؤسرإع ق

 إلجهإت إلقضإئية وإلتنفيذية. 

 

 ؤلی إلمإدة ) .44
ً
( من قإنون 291( من قإنون إلعقوبإت إلؤسلامی  وإلمإدة )9تقوم إلنيإبة إلعإمة، إستنإدإ

 : ، بمإ يلی 
ی  إلؤجرإءإت إلجنإئية وسإئر إلقوإنی 

ی تهيئة إلأرضية لرفع إلشكإوى أمإم إلمحإكم إلوطنية وإلدولية ضد إلمسؤول أ.  ی وإلعسكريی  ی إلسيإسيی  ی 
  هذه إلحرب إلعدوإنية؛

ی
ی ق  وإلصهإينة ومسؤولی  إلدول إلمجإورة إلمشإركی 

ی  إلأمريكيی 

ة، وإرسإلهإ علی مرإحل ؤلی سفرإء إلدول  ب.  جمع وتوثيق وتصنيف إلأدلة إلخإصة بإلجرإئم إلأخی 
 وإلمنظمإت إلدولية إلعإلمية وإلؤقليمية؛

ی ضحإيإ جرإئم إلحرب من إللجوء ؤلی آليإت إلشكإوى إلفردية توفی  إلتسهيلات إللازمة  ج.  لتمكی 
 وإلمعإهدإت إلدولية. 

 

 للمإدة ) .45
ً
  ؤثإرة مسؤولية إلأمم إلمتحدة إلدولية ومتإبعتهإ عی  إلأجهزة إلمختصة. فوفقإ

( 24ينبعیی
 . ی من ميثإق إلأمم إلمتحدة، يتحمل مجلس إلأمن إلمسؤولية إلأسإسية عن حفظ إلسلم وإلأمن إلدوليی 
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قوإت ؤلی إلمنطقة، ورغم إلتصريحإت وإلتحذيرإت إلأمريكية إلمبكرة، وكذلك تهديدإت إلنظإم وإرسإل 
، وحتی بعد وقوع إلعدوإن. وعليه  ی لم يتخذ مجلس إلأمن أي ؤجرإء لمنع إلؤخلال بإلسلم وإلأمن إلدوليی 

 للمإدة )
ً
(، يجب علی إلمجلس تحديد وجود تهديد للسلم أو 39فقد أخل إلمجلس بوإجبإته. وطبقإ

، وإتخإذ إلتدإبی  إللازمة بموجب  
ی ) ؤخلال به أو وقوع عمل عدوإیی (. وبنإءً عليه، فؤن 42( و)41إلمإدتی 

 علی مجلس 
ً
إلمجلس وإلمنظمة ككل يتحملان مسؤولية دولية. وقد تنسحب هذه إلمسؤولية أيضإ

  إرتكإب أعمإل 
ی
  إلدول إلأعضإء ق

، إلذي كإن بإمكإنه منع إستخدإم أرإصیی إلتعإون لدول إلخليج إلفإرسی 
 إلعدوإن. 

 

  ؤطإر إلإستفإدة من آليإت .46
ی
ی إلعإم للامم إلمتحدة  وق مجلس حقوق إلؤنسإن، يُطلب من إلأمی 

 .   إلدولی 
  إلإنتهإكإت إلجسيمة للقإنون إلؤنسإیی

ی
 ؤجرإء تحقيق مستقل ق

 

ی عن . 47 ی إلرئيسيی    جميع أنحإء إلعإلم، بصفتهم إلمدإفعی 
ی
ی ق ی وإلمحإمی  ی علی إلحقوقيی  يتعی 
: إلعدإلة، أن ينهضوإ بمسؤوليإتهم إلأخلاقية   وإلمهنية عی 

  إلحرب إلعدوإنية إلرمضإنية بوسإئل متعددة أمإم إلرأي إلعإم  أ. 
ی
طرح إلجرإئم إلمختلفة إلمرتكبة ق

 وإلنخب إلعإلمية. 

 مثل  ب. 
ً
إلتأكيد علی أن هذه إلجرإئم لإ تطإل ؤيرإن وحدهإ، بل تمسّ إلؤنسإنية وإلقيم إلمحمية دوليإ

، ی ، وكرإمة إلؤنسإن.  حقوق إلؤنسإن، وإلسلم وإلأمن إلدوليی  ی  وحمإية إلمدنيی 

ورة حيإد مجلس إلأمن وأجهزة إلأمم إلمتحدة، ووجوب توإفق أعمإلهإ مع إلميثإق،  ج.  ؤبرإز وفضح صری
  موإجهة إلعدوإن وإلجرإئم إلدولية، 

ی
وإدإنة إزدوإجية إلمعإيی  لدى مجلس إلأمن وإلإتحإد إلأوروی   ق

 .  
 وإلتجإهل لحقوق إلشعب إلؤيرإیی

 

ی إلؤيرإنية إلتوإصل مع نظرإئهم دإخل ؤيرإن ين. 48 ی ونقإبإت إلمحإمی  ی إلؤيرإنيی    علی إلأكإديميی 
بعیی

  للجرإئم إلمرتكبة ضد بلادنإ. 
  مختلف إلدول، وإلعمل علی ؤنتإج أدبيإت علمية وتوثيق مهتی

ی
وخإرجهإ ق

ة، وعقد إلندوإت إلعلمية، وإطلا ق إلحملات ويمكن أن يشمل ذلك تأليف إلكتب، وإلبحوث إلقصی 
 إلبحثية. 

 

*** 

 

إم إلقإنون إلدولی  ووجوب 
ورة إحیی ر بأن هذه إلبيإن، بوصفه وثيقة قإنونية، يؤكد صری

َّ
  إلختإم، يُذك

ی
وق

  هذإ إلشأن. 
ی
 محإسبة منتهكيه، ويدعو ؤلی تحرك جإد من إلمجتمع إلدولی  ق

 

ي ؤيرإن  جمع من حقوقت 
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